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กรมธรรม์ประกนัภัยคุ้มครองการเดินทางต่างประเทศแบบกลุ่ม 
(ส าหรับเดินทางเท่ียวเดียว) 

 

โดยการเช่ือถือขอ้แถลงในใบค าขอเอาประกนัภยัซ่ึงเป็นส่วนหน่ึงของกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี และเพื่อเป็นการตอบ
แทนเบ้ียประกนัภยัท่ีผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัตอ้งช าระภายใตข้อ้บงัคบั เง่ือนไขทัว่ไปและ
ขอ้ก าหนด ขอ้ยกเวน้ทัว่ไป ขอ้ตกลงคุม้ครองและเอกสารแนบทา้ยกรมธรรมป์ระกนัภยั บริษทัให้สัญญากบัผูเ้อาประกนัภยั
ดงัต่อไปน้ี 

หมวดท่ี 1 ค าจ ากดัความท่ัวไป 
ถอ้ยค าและค าบรรยายซ่ึงมีความหมายเฉพาะท่ีได้ให้ไวใ้นส่วนใดก็ตามของกรมธรรม์ประกันภยัน้ี ให้ถือว่ามี

ความหมายเดียวกนัทั้งหมดไม่วา่จะปรากฏในส่วนใดก็ตาม เวน้แต่จะไดก้ าหนดไวเ้ป็นอย่างอ่ืนในกรมธรรมป์ระกนัภยั
น้ี 

1. กรมธรรม์ประกันภัย หมายถึง ตารางกรมธรรม์ประกันภัย เง่ือนไขทั่วไปและข้อก าหนด ข้อยกเวน้ทั่วไป 
ขอ้ตกลงคุม้ครอง เอกสารแนบท้ายกรมธรรม์ประกันภัย ใบค าขอเอาประกันภยั ใบสลักหลงักรมธรรม์ประกันภัย 
ใบรับรองการประกนัภยั และเอกสารสรุปเง่ือนไข ขอ้ตกลงคุม้ครอง ขอ้ยกเวน้ตามกรมธรรมป์ระกนัภยั ซ่ึงถือเป็นส่วน
หน่ึงแห่งสัญญาประกนัภยั 

2. บริษัท หมายถึง บริษทั ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน) 
3. ผู้ถือกรมธรรม์ประกนัภัย หมายถึง บุคคล นิติบุคคล หรือองคก์รท่ีระบุช่ือเป็นผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัในตาราง

กรมธรรม์ประกันภัยน้ีและ/หรือใบรับรองการประกันภัย ซ่ึงเป็นผูจ้ ัดให้มีการประกันภัยเพื่อประโยชน์ของผูเ้อา
ประกนัภยั 

4. ผู้เอาประกันภัย หมายถึง บุคคลท่ีได้ระบุช่ือเป็นผูเ้อาประกันภัยในตารางกรมธรรม์ประกันภัย และ/หรือ
เอกสารแนบทา้ยกรมธรรม์ประกนัภยั และ/หรือใบรับรองการประกนัภยั และ/หรือใบสลกัหลงักรมธรรม์ประกนัภยั 
ซ่ึงเป็นบุคคลท่ีไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี 

5. อุบัติเหตุ หมายถึง เหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นอย่างฉับพลนั จากปัจจยัภายนอกร่างกายและท าให้เกิดผลท่ีผูเ้อาประกนัภยั
มิไดเ้จตนา มุ่งหวงั และเกิดขึ้นหลงัจากวนัท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีมีผลบงัคบั  

6. การบาดเจ็บ หมายถึง การบาดเจ็บทางร่างกาย อนัเป็นผลโดยตรงจากอุบติัเหตุ  ซ่ึงเกิดขึ้นโดยเอกเทศ และโดย
อิสระจากเหตุอ่ืน 

7. การเจ็บป่วย หมายถึง อาการ ความผิดปกติ การป่วยไข้ หรือการติดโรคท่ีเกิดขึ้ นกับผูเ้อาประกันภัยอย่าง
กะทนัหันหรือเฉียบพลนัและไม่สามารถคาดการณ์ได้ โดยเกิดขึ้นหลงัจากวนัท่ีกรมธรรม์ประกนัภยัมีผลบงัคบั ทั้งน้ี 
ตอ้งปรากฏชดัเจนวา่การเจ็บป่วยเช่นวา่นั้นเป็นการเจ็บป่วยท่ีเกิดขึ้นโดยตวัเองและโดยอิสระจากเหตุอ่ืน 

8. ความรับผิดส่วนแรก หมายถึง ความเสียหายส่วนแรกท่ีผูเ้อาประกันภัยจะต้องรับผิดชอบเองตามข้อตกลง
คุม้ครอง และ/หรือเอกสารแนบทา้ยของสัญญาประกนัภยั (ถา้มี) 

9. แพทย์ หมายถึง ผูท่ี้ส าเร็จการศึกษาไดรั้บปริญญาแพทยศาสตรบณัฑิตไดข้ึ้นทะเบียนอยา่งถูกตอ้งจากแพทยสภา 
และไดรั้บอนุญาตให้ประกอบวิชาชีพสาขาเวชกรรมในทอ้งถ่ินท่ีให้บริการทางการแพทย ์หรือทางดา้นศลัยกรรม ซ่ึง
ไม่ใช่แพทยท่ี์เป็นผูเ้อาประกนัภยั คู่สมรส ผูร่้วมสายโลหิต หรือผูสื้บสายโลหิตของผูเ้อาประกนัภยั 

http://www.chubb.com/th
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10. แพทย์ผู้เช่ียวชาญเฉพาะโรคหรือแพทย์เฉพาะทาง หมายถึง แพทยผ์ูเ้ช่ียวชาญท่ีมีใบอนุญาตประกอบวิชาชีพ
เวชกรรมตามกฎหมายและมีวุฒิบตัรหรืออนุมติับตัรในสาขาท่ีเหมาะสมกบัโรคดงักล่าว ซ่ึงไม่ใช่แพทยเ์จา้ของไข ้ผูซ่ึ้ง
เป็นแพทยผ์ูใ้ห้ค  าปรึกษา ดูแลหรือรักษาร่วมกบัแพทยเ์จา้ของไข ้และ/หรือแพทยท่ี์เป็นผูเ้อาประกนัภยั คู่สมรส ผูร่้วม
สายโลหิตหรือผูสื้บสายโลหิตของผูเ้อาประกนัภยั เวน้แต่จะไดรั้บอนุมติัจากบริษทัเป็นการเฉพาะ 

11. พยาบาล หมายถึง ผูท่ี้ไดรั้บใบอนุญาตประกอบวิชาชีพพยาบาลตามกฎหมาย 
12. ผู้ป่วยใน หมายถึง ผูท่ี้จ าเป็นตอ้งเขา้รับการรักษาในโรงพยาบาลหรือสถานพยาบาลเวชกรรมติดต่อกนัไม่นอ้ยกก

วา่ 6 ชัว่โมง ซ่ึงตอ้งลงทะเบียนเป็นผูป่้วยใน โดยไดรั้บการวินิจฉัยและค าแนะน าจากแพทยต์ามขอ้บ่งช้ีซ่ึงเป็นมาตรฐาน
ทางการแพทย ์และในระยะเวลาท่ีเหมาะสมส าหรับการรักษาการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยนั้นๆ และให้รวมถึงกรณีรับตวั
ไวเ้ป็นผูป่้วยในแลว้ต่อมาเสียชีวิตก่อนครบ 6 ชัว่โมง 

13. ผู้ป่วยนอก หมายถึง ผูท่ี้รับบริการอนัเน่ืองจากการรักษาพยาบาลในแผนกผูป่้วยนอก  หรือในห้องรักษาฉุกเฉิน
ของโรงพยาบาล หรือสถานพยาบาลเวชกรรม หรือคลินิก ซ่ึงไม่มีความจ าเป็นตามขอ้วินิจฉัยและค าแนะน าจากแพทย ์
และขอ้บ่งช้ีซ่ึงเป็นมาตรฐานทางการแพทยใ์นการเขา้รักษาเป็นผูป่้วยใน 

14. โรงพยาบาล หมายถึง สถานพยาบาลใดๆ ท่ีจดัให้บริการทางการแพทย ์โดยสามารถรับผูป่้วยไวค้า้งคืนและมี
องคป์ระกอบทางดา้นสถานท่ีและมีจ านวนบุคลากรทางการแพทยท่ี์เพียงพอตลอดจนมีการจดัการให้บริการท่ีครบถว้น 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งมีห้องส าหรับการผ่าตดัใหญ่และตอ้งไดรั้บอนุญาตให้จดทะเบียนด าเนินการเป็นโรงพยาบาลตาม
กฎหมายสถานพยาบาลของอาณาเขตนั้นๆ 

15. สถานพยาบาลเวชกรรม หมายถึง สถานพยาบาลใดๆ ซ่ึงจดัให้บริการทางการแพทยโ์ดยสามารถรับผูป่้วยไว้
คา้งคืนและไดรั้บอนุญาตใหจ้ดทะเบียนด าเนินการเป็นสถานพยาบาลเวชกรรมตามกฎหมายของอาณาเขตนั้นๆ 

16. คลินิก หมายถึง สถานพยาบาลแผนปัจจุบนัท่ีไดรั้บอนุญาตด าเนินการโดยแพทยท์ าการรักษาพยาบาล ตรวจ
วินิจฉัยโรค และไม่สามารถรับผูป่้วยไวค้า้งคืนได้ และไดรั้บอนุญาตให้จดทะเบียนด าเนินการเป็นคลินิกตามกฎหมาย
ของอาณาเขตนั้นๆ 

17. มาตรฐานทางการแพทย์ หมายถึง หลกัเกณฑ์หรือแนวทางปฏิบติัทางการแพทยแ์ผนปัจจุบนัท่ี เป็นสากล และ
น ามาซ่ึงแผนการรักษาท่ีเหมาะสมกบัผูป่้วยตามความจ าเป็นทางการแพทยแ์ละสอดคลอ้งกบัขอ้สรุปจากประวติัการ
บาดเจ็บ การเจ็บป่วย การตรวจพบ ผลการชนัสูตร หรืออ่ืนๆ (ถา้มี) 

18. ความจ าเป็นทางการแพทย์ หมายถึง การบริการทางการแพทยต่์างๆ ท่ีมีเง่ือนไขดงัน้ี 
18.1 ตอ้งสอดคลอ้งกบัการวินิจฉยั และการรักษาตามภาวะการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยของผูรั้บบริการ  
18.2 ตอ้งมีขอ้บ่งช้ีทางการแพทยอ์ยา่งชดัเจนตามมาตรฐานเวชปฏิบติัปัจจุบนั  
18.3 ต้องมิใช่เพื่อความสะดวกของผู ้รับบริการ หรือของครอบครัวผู ้รับบริการ หรือของผู ้ให้บริการ

รักษาพยาบาลเพียงฝ่ายเดียว และ 
18.4 ตอ้งเป็นการบริการรักษาพยาบาลตามมาตรฐานทางการแพทย ์การดูแลผูป่้วยท่ีเหมาะสมตามความจ าเ ป็น

ของภาวะการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยของผูรั้บบริการนั้นๆ 
19. ค่าใช้จ่ายท่ีจ าเป็นและสมควร หมายถึง ค่ารักษาพยาบาล และ/หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ท่ีควรจะเป็นเม่ือเทียบกบัการ

ให้บริการท่ีโรงพยาบาล หรือสถานพยาบาลเวชกรรม หรือคลินิก เรียกเก็บกับผูป่้วยทั่วไปของโรงพยาบาล หรือ
สถานพยาบาลเวชกรรม หรือคลินิก ซ่ึงผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัเขา้รับการรักษานั้น   
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20. สภาพท่ีเป็นมาก่อนการเอาประกนัภัย (Pre-existing Condition) หมายถึง โรค (รวมทั้งโรคแทรกซ้อน) อาการ 
หรือ ความผิดปกติท่ีเกิดขึ้นกับผูเ้อาประกันภัยภายใน 12 เดือนก่อนวนัออกเดินทางแต่ละคร้ัง ซ่ึงมีนัยส าคัญเพื่อ
แสวงหาการวินิจฉยัดูแลหรือรักษา หรือท าใหแ้พทยพ์ึงใหก้ารวินิจฉยั ดูแล หรือรักษา 

21. เอดส์ (AIDS) หมายถึง ภูมิคุ ้มกันบกพร่อง (Acquired Immune Deficiency Syndrome) ซ่ึงเกิดจากการติดเช้ือ
ไวรัสเอดส์และให้หมายความรวมถึงการติดเช้ือจุลชีพฉวยโอกาส เน้ืองอกร้ายแรง (Malignant Neoplasm) หรือการติด
โรค หรือการเจ็บป่วยใดๆ ซ่ึงโดยผลการตรวจเลือดแสดงเป็นเลือดบวกของไวรัส  HIV (Human Immuno Deficiency 
Virus) การติดเช้ือจุลชีพฉวยโอกาส ให้รวมถึงแต่ไม่จ ากัดเฉพาะเช้ือท่ี       ท าให้เกิดโรคปอดบวมหรือปอดอักเสบ 
(Pneumocystis Carinii Pneumonia) เช้ือท่ีท าให้เกิดโรคล าไส้อักเสบหรือเร้ือรัง (Organism or Chronic Enteritis) เช้ือ
ไวรัส (Virus) และ/หรือเช้ือราท่ีแพร่กระจายอยู่ทั่วไป (Disseminated Fungi Infection) เน้ืองอกร้ายแรง (Malignant 
Neoplasm) ให้รวมถึงแต่ไม่จ ากดัเฉพาะเน้ืองอก Kaposi’s Sarcoma เน้ืองอกเซลน ้าเหลืองท่ีระบบศูนยป์ระสาทส่วนกลาง 
(Central Nervous System Lymphoma) และ/ หรือโรคร้ายแรงอ่ืนๆ ซ่ึงเป็นท่ีรู้จกัในปัจจุบนัน้ีว่าเป็นอาการของภูมิคุม้กนั
บกพร่อง (Acquired Immune Deficiency Syndrome) หรือซ่ึงเป็นสาเหตุท่ีท าให้คนท่ีเป็นเสียชีวิตอยา่งกะทนัหัน เจ็บป่วย 
หรือทุพพลภาพ โรคภูมิคุม้กนับกพร่อง (AIDS) ให้รวมถึง เช้ือไวรัส HIV (Human Immuno Deficiency Virus) โรคท่ีท า
ใหเ้ยือ่สมองเส่ือม (Encephalopathy Dementia) และการระบาดของเช้ือไวรัส 

22. การเดินทางต่างประเทศ หมายถึง การเดินทางของผูเ้อาประกันภยัซ่ึงเร่ิมตน้เม่ือผูเ้อาประกันภยัเดินทางออกจาก
ประเทศไทยและด าเนินต่อเน่ืองกนัไปจนกระทัง่ผูเ้อาประกนัภยัเดินทางกลบัถึงประเทศไทย  

23. บริษัทท่ีได้รับมอบอ านาจ หมายถึง บริษทั หรือนิติบุคคล หรือตวัแทนของบริษทัท่ีให้ความช่วยเหลือฉุกเฉิน
ใดๆ ซ่ึงบริษทัไดแ้ต่งตั้งขึ้นในเวลาใด ๆ เพื่อให้บริการความช่วยเหลือฉุกเฉินและบริการต่างๆ แก่ผูเ้อาประกนัภยั ซ่ึง
ก าหนดไวใ้นขอ้ตกลงคุม้ครองท่ีบริษทัออกใหก่้อนการเดินทาง 

24. สมาชิกในครอบครัว หมายถึง บิดา มารดา ปู่  ย่า ตา ยาย ทวด บุตรชาย บุตรสาว พี่น้อง คู่สมรสของผูเ้อา
ประกนัภยั หรือบิดา มารดา ปู่  ยา่ ตา ยาย ทวด ของคู่สมรสของผูเ้อาประกนัภยั   

25. ประเทศภูมิล าเนา หมายถึง ประเทศใดท่ีผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บสิทธิจากรัฐบาลนั้นให้เป็นพลเมืองหรือประเทศ
ท่ีอยูอ่าศยัถาวรของผูเ้อาประกนัภยั 

26. การนัดหยุดงาน หมายถึง การกระท าโดยเจตนาของผูน้ดัหยุดงาน หรือคนงานท่ีถูกห้ามเขา้ท างานเพื่อส่งเสริมการ
นดัหยุดงาน หรือการต่อตา้น การห้ามเขา้ท างานไม่ว่าการกระท าดงักล่าวจะเป็นการก่อกวนความสงบสุขแห่งสาธารณชน 
หรือเพื่อผลทางการเมือง ศาสนา หรือลทัธินิยมหรือไม่ก็ตาม  

27. การจลาจล หมายถึง การกระท าของบุคคลใด  ๆ ซ่ึงร่วมกับกลุ่มบุคคลอ่ืนเพื่อก่อกวนความสงบสุขแห่ง
สาธารณชน ไม่วา่จะเก่ียวขอ้งกบัการเมือง ศาสนา หรือลทัธินิยมหรือไม่ก็ตาม 

28. การกระท าอนัมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลทัธินิยมหรือการก่อความวุ่นวายทางการเมือง หมายถึง 
28.1 การกระท าอย่างจงใจเพื่อให้เกิดการสูญเสียหรือความเสียหายโดยตรงต่อร่างกายและทรัพยสิ์นซ่ึงเป็น

เหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นเพื่อผลทางการเมือง ศาสนา หรือลทัธินิยม 
28.2 การท่ีประชาชนจ านวนมากร่วมกนัก่อความไม่สงบ หรือการก่อความวุ่นวายอนัเขา้ลกัษณะถึงลุกฮือขึ้น

ต่อตา้นรัฐบาล โดยใชก้ าลงัประทุษร้าย ขู่เข็ญว่าจะใชก้ าลงัประทุษร้าย หรือกระท าการอย่างหน่ึงอย่างใดให้เกิดความ
วุน่วายขึ้นในบา้นเมือง 
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29. ปีกรมธรรม์ประกันภัย หมายถึง ระยะเวลาหน่ึงปีนับแต่วนัท่ีกรมธรรม์ประกนัภยัมีผลบงัคบัหรือนับแต่วนั
ครบรอบปีกรมธรรมป์ระกนัภยั ปีต่อๆไป 

 
หมวดท่ี 2 เง่ือนไขท่ัวไปและข้อก าหนด 
1. สัญญาประกนัภัย 
 สัญญาประกนัภยัน้ีเกิดขึ้นจากการท่ีบริษทัเช่ือถือขอ้แถลงของผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยั
ในใบค าขอเอาประกนัภยั และขอ้แถลงเพิ่มเติม (ถา้มี) ท่ีผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัลงลายมือช่ือ
ใหไ้วเ้ป็นหลกัฐานในการตกลงรับประกนัภยัตามสัญญาประกนัภยั บริษทัจึงไดอ้อกกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีไวใ้ห ้

ในกรณีท่ีผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัรู้อยู่แลว้ แต่แถลงขอ้ความอนัเป็นเท็จในขอ้แถลงตาม
วรรคหน่ึง หรือรู้อยู่แลว้ในขอ้ความจริงใดแต่ปกปิดขอ้ความจริงนั้นไวโ้ดยไม่แจง้ให้บริษทัทราบ ซ่ึงถา้บริษทัทราบ
ขอ้ความจริงนั้นๆ อาจจะไดจู้งใจให้บริษทัเรียกเบ้ียประกนัภยัสูงขึ้นหรือบอกปัดไม่ยอมท าสัญญาประกนัภยั สัญญา
ประกันภยัน้ีจะตกเป็นโมฆียะตามมาตรา 865 แห่งประมวลกฎหมายแพ่งและพาณิชย์ บริษทัมีสิทธิบอกลา้งสัญญา
ประกนัภยัได ้ 

บริษัทจะไม่ปฏิเสธความรับผิดโดยอาศัยข้อแถลงนอกเหนือจากท่ีผูถื้อกรมธรรม์ประกันภัยและ/หรือ ผูเ้อา
ประกนัภยัไดแ้ถลงไวใ้นเอกสารตามวรรคหน่ึง 
2. ความสมบูรณ์แห่งสัญญาประกนัภัยและการเปลี่ยนแปลงข้อความในสัญญาประกนัภัย 
 กรมธรรม์ประกันภัยน้ี รวมทั้งข้อตกลงคุ ้มครองและเอกสารแนบท้ายประกอบกันเป็นสัญญาประกันภัย การ
เปล่ียนแปลงขอ้ความใดๆ ในสัญญาประกันภยัจะตอ้งได้รับความยินยอมจากบริษทัและได้บนัทึกไวใ้นกรมธรรม์
ประกนัภยัน้ี หรือในเอกสารแนบทา้ยกรมธรรมป์ระกันภยั หรือในใบสลกัหลงักรมธรรมป์ระกนัภยัแลว้โดยผูมี้อ านาจ
กระท าการแทนบริษทัแลว้จึงจะสมบูรณ์ 
3. การแจ้งรายช่ือผู้เอาประกนัภัยและการเข้าร่วมการประกนัภัย 
 ผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัจะตอ้งด าเนินการแจง้รายช่ือผูเ้อาประกนัภยัและระยะเวลาเอาประกนัภยัให้บริษทัทราบ
ก่อนการเดินทาง ในกรณีท่ีเกิดความสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ ท่ีเป็นเหตุให้มีการเรียกร้องผลประโยชน์ และถา้
รายช่ือของผูเ้อาประกนัภยัไม่ตรงกบัความเป็นจริง หนา้ท่ีในการพิสูจน์เป็นของผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อา
ประกนัภยั 
 ผูเ้อาประกนัภยัจะเร่ิมไดรั้บความคุม้ครองตามวนัท่ีท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการ
ประกันภัย โดยบริษทัจะออกตารางกรมธรรม์ประกันภัยและ/หรือใบรับรองการประกันภัยพร้อมทั้งเอกสารสรุป
เง่ือนไข ความคุม้ครอง ขอ้ยกเวน้ ตามกรมธรรมป์ระกนัภยั ให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัแต่ละราย เพื่อเป็นการรับรองวา่ผูเ้อา
ประกนัภยัไดรั้บความคุม้ครองตามกรมธรรมป์ระกนัภยั 
4. ระยะเวลาเอาประกนัภัย 

4.1 กรณีการประกนัภยัแบบรายเท่ียว (Single Trip) ระยะเวลาเอาประกนัภยัของผูเ้อาประกนัภยัจะเร่ิมตน้และส้ินสุด
ภายในระยะเวลาเอาประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั โดยความ
คุม้ครองให้เร่ิมตน้ก่อน 3 ชั่วโมง ท่ีผูเ้อาประกนัภยัเช็คอิน ณ เคาเตอร์สายการบิน หรือสถานีขนส่งหรือท่าเรือ (แลว้แต่
กรณี) และด าเนินต่อเน่ืองกันไปจนกระทั่งผูเ้อาประกันภยัเดินทางกลบัถึงท่ีอยู่อาศยัภายในประเทศไทยหรือภายใน 3. 
ชัว่โมง นับแต่กลบัถึงอาคารผูโ้ดยสารขาเขา้ของสนามบิน หรือสถานีขนส่ง หรือท่าเรือ ท่ีจุดหมายปลายทางในประเทศ
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ไทย (แลว้แต่กรณี) หรือจนกระทัง่วนัส้ินสุดระยะเวลาเอาประกนัภยั แลว้แต่เหตุการณ์ใดจะเกิดขึ้นก่อน ไม่รวมถึงการพกั
ระหวา่งการเดินทางกลบัถึงท่ีอยูอ่าศยัภายในประเทศไทย (เวน้แต่จะมีการระบุไวเ้ป็นอยา่งอ่ืนในกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี) 

4.2 กรณีการประกนัภยัแบบรายปี (Annual Trip) เพื่อคุม้ครองการเดินทางหลายคร้ังในระยะเวลาเอาประกนัภยั 1 ปี 
ตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั ระยะเวลาการเดินทางในแต่ละคร้ังของผู ้
เอาประกนัภยัให้เร่ิมตน้ก่อน 3 ชัว่โมง ท่ีผูเ้อาประกันภยัเช็คอิน ณ เคาเตอร์สายการบิน หรือสถานีขนส่งหรือท่าเรือ 
(แลว้แต่กรณี) และด าเนินต่อเน่ืองกนัไปจนกระทัง่ ผูเ้อาประกนัภยัเดินทางกลบัถึงท่ีอยู่อาศยัภายในประเทศไทยหรือ
ภายใน 3 ชัว่โมง นับแต่กลบัถึงอาคารผูโ้ดยสารขาเขา้ของสนามบิน หรือสถานีขนส่ง หรือท่าเรือ ท่ีจุดหมายปลายทาง
ในประเทศไทย (แลว้แตก่รณี) หรือจนกระทัง่วนัส้ินสุดระยะเวลาเอาประกนัภยั แลว้แต่เหตุการณ์ใดจะเกิดขึ้นก่อน ไม่
รวมถึงการพักระหว่างการเดินทางกลับถึงท่ีอยู่อาศัยภายในประเทศไทย (เวน้แต่จะมีการระบุไวเ้ป็นอย่างอ่ืนใน
กรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี) 

หากผูเ้อาประกนัภยัเขา้รับการรักษาพยาบาลในช่วงระยะเวลาท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีมีผลบงัคบั และจ าเป็นตอ้ง
เข้ารับการรักษาอย่างต่อเน่ืองในฐานะผูป่้วยใน กรมธรรม์ประกันภัยน้ีจะขยายความคุ ้มครองไปจนกระทั่งผูเ้อา
ประกนัภยัออกจากโรงพยาบาล 
5. การจ ากดัระยะเวลาการเดินทาง 

กรณีการช าระเบ้ียประกนัภยัแบบรายปี (Annual Trip) ระยะเวลาการเดินทางแต่ละคร้ังท่ีจะได้รับความคุม้ครอง
ภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัน้ีสูงสุดไม่เกิน 90 วนั  
6. การเรียกร้องค่าทดแทนและการส่งเอกสารหรือหลกัฐาน 

ในกรณีเรียกร้องค่าทดแทน ผูถื้อกรมธรรม์ประกันภยั ผูเ้อาประกันภัย ผูรั้บประโยชน์ หรือตวัแทนของบุคคล
ดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจ้งให้บริษัททราบถึงการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีอาจเป็นเหตุแห่งการเรียกร้องค่า
ทดแทนตามกรมธรรม์ประกนัภยัน้ีโดยไม่ชกัชา้ ในกรณีท่ีมีการเสียชีวิตตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบทนัที เวน้แต่จะพิสูจน์
ได้ว่ามีเหตุจ าเป็นอันสมควรจึงไม่อาจแจ้งให้บริษทัทราบดังท่ีกล่าวมาแลว้ข้างตน้ได้ แต่ได้แจ้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ี
สามารถจะกระท าได้แล้ว และจะตอ้งส่งเอกสารหรือหลักฐานให้แก่บริษทัภายใน 30 วนันับแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดย
ค่าใชจ่้ายของตนเอง 

การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี
เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
7. การตรวจทางการแพทย์ 

บริษทัมีสิทธิตรวจสอบประวติัการรักษาพยาบาล ประวติัการตรวจวินิจฉัย ผลการตรวจห้องปฏิบติัการ ผลการ
ตรวจทางรังสี การขอหลักฐานเพิ่มเติมหรือผลการตรวจพิเศษท่ีเก่ียวข้องของผูเ้อาประกันภัยเท่าท่ีจ าเป็นกับการ
ประกนัภยัน้ี และมีสิทธิท่ีจะขอตรวจร่างกายผูเ้อาประกนัภยัโดยแพทยผ์ูเ้ช่ียวชาญอิสระท่ีบริษทัแต่งตั้ง รวมทั้งท าการ
ชนัสูตรพลิกศพในกรณีท่ีมีเหตุจ าเป็น และไม่เป็นการขดัต่อกฎหมายโดยค่าใชจ่้ายของบริษทั 

ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัไม่ยินยอมให้บริษทัตรวจสอบประวติัการรักษาพยาบาล และการตรวจวินิจฉัย  หรืออ่ืนๆ 
ของผูเ้อาประกนัภยัเพื่อประกอบการพิจารณาจ่ายค่าทดแทนนั้น บริษทัสามารถปฏิเสธการให้ความคุม้ครองแก่ผูเ้อา
ประกนัภยันั้นได ้
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8. การจ่ายค่าทดแทน 
บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนภายใน 15 วนันับแต่วนัท่ีบริษทัไดรั้บเอกสารหรือหลกัฐานแสดง การสูญเสียหรือความ

เสียหายท่ีครบถว้นถูกตอ้ง และเป็นไปตามเง่ือนไขความคุม้ครองแลว้ โดยค่าทดแทนส าหรับการเสียชีวิต บริษทัจะจ่าย
ใหแ้ก่ผูรั้บประโยชน์ ส่วนค่าทดแทนอยา่งอ่ืนจะจ่ายใหแ้ก่ผูเ้อาประกนัภยั เวน้แต่จะมีการตกลงไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน 

ในกรณีมีเหตุอนัควรสงสัยว่าการเรียกร้องเพื่อให้บริษทัชดใช้ค่าทดแทนตามกรมธรรมป์ระกนัภยัดงักล่าวขา้งตน้
ไม่เป็นไปตามขอ้ตกลงคุม้ครองในกรมธรรมป์ระกนัภยั ระยะเวลาท่ีก าหนดไวอ้าจขยายออกไปอีกไดต้ามความจ าเป็น  
แต่ทั้งน้ีจะไม่เกิน 90 วนันบัแต่วนัท่ีบริษทัไดรั้บเอกสารหรือหลกัฐานครบถว้นและถูกตอ้งแลว้ 

หากบริษทัไม่อาจจ่ายค่าทดแทนให้แลว้เสร็จ ภายในก าหนดระยะเวลาขา้งตน้ บริษทัจะรับผิดชดใชด้อกเบ้ียให้อีก
ในอตัราร้อยละ 15 ต่อปีของจ านวนเงินท่ีตอ้งจ่าย ทั้งน้ีนบัแต่วนัท่ีครบก าหนดช าระ 
9. การช าระเบีย้ประกนัภัย 

ผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัตอ้งช าระเบ้ียประกนัภยัทนัที หรือก่อนความคุม้ครองจะเร่ิมตน้  
10. การบอกเลกิกรมธรรม์ประกนัภัย 

10.1 การบอกเลิกกรมธรรมป์ระกนัภยั ไม่ว่าจะกระท าโดยฝ่ายใดก็ตาม ตอ้งเป็นการบอกเลิกกรมธรรม์ประกนัภยัทั้ง
ฉบบัเท่านั้น ไม่สามารถบอกเลิกเพียงขอ้ตกลงคุม้ครองขอ้หน่ึงขอ้ใดหรือเพียงส่วนหน่ึงส่วนใดในระหว่างระยะเวลาเอา
ประกนัภยัได ้ 

10.2 กรณีการประกันภัยแบบรายเท่ียว (Single Trip) การบอกเลิกกรมธรรม์ประกันภัยหลังจากบริษัทได้ออก
กรมธรรม์ประกันภัยแล้วจะไม่มีการคืนเบ้ียประกันภัย เว้นแต่ในกรณีท่ีผูถื้อกรมธรรม์ประกันภัยและ/หรือผู ้เอา
ประกนัภยัไม่ไดรั้บอนุมติัวีซ่า (VISA) โดยมีหลกัฐานยืนยนัจากสถานทูตและผูเ้อาประกนัภยัตอ้งแจง้ให้บริษทัทราบ
ก่อนวนัเร่ิมความคุม้ครอง 

10.3 กรณีการประกนัภยัแบบรายปี (Annual Trip) ผูถื้อกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัหรือบริษทั
ต่างสามารถใชสิ้ทธิในการบอกเลิกกรมธรรมป์ระกนัภยัตามเง่ือนไขท่ีระบุไว ้ดงัน้ี 

1) บริษทัจะบอกเลิกกรมธรรม์ประกันภยัฉบบัน้ีไดด้้วยการส่งหนังสือบอกกล่าวล่วงหน้าไม่น้อยกว่า 15 วนั 
โดยทางไปรษณียล์งทะเบียนถึงผูถื้อกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัตามท่ีอยู่คร้ังสุดทา้ยท่ีแจง้ให้บริษทั
ทราบ ในกรณีท่ีมีการช าระเบ้ียประกนัภยัไปแลว้ จะไม่เป็นผลให้บริษทัจะตอ้งรับผิดชอบจ่ายค่าทดแทนแต่อย่างใด 
และบริษทัจะคืนเบ้ียประกนัภยัให้แก่ผูเ้อาประกนัภยั โดยหักเบ้ียประกนัภยัส าหรับระยะเวลาท่ีกรมธรรม์ประกนัภยั
ฉบบัน้ีไดใ้ชบ้งัคบัมาแลว้ออกตามส่วน 

2) ผูถื้อกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัจะบอกเลิกกรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ีได ้ โดยแจง้ให้
บริษัททราบล่วงหน้าเป็นหนังสือ และบริษัทจะคืนเบ้ียประกันภัยหลังจากหักเบ้ียประกันภัยส าหรับระยะเวลาท่ี
กรมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ีไดใ้ชบ้งัคบัมาแลว้ออกตามส่วน  

10.4 หากปรากฏหลกัฐานชดัเจนต่อบริษทัว่าผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือผูเ้อาประกนัภยัไดก้ระท าการโดย
ทุจริต เพื่อให้ตนเองหรือผูอ่ื้นไดรั้บประโยชน์จากการประกนัภยัน้ี บริษทัมีสิทธิบอกเลิกกรมธรรม์ประกนัภยัน้ี ดว้ย
การส่งหนังสือบอกกล่าวและให้ความคุม้ครองตามกรมธรรม์ประกนัภยั ส้ินผลบงัคบัในทนัที ในกรณีน้ี บริษทัจะคืน
เบ้ียประกนัภยัส าหรับปีกรมธรรมป์ระกนัภยันั้นๆ และภายหลงัจากการหักจ านวนเงินค่าทดแทนท่ีบริษทัไดจ่้ายให้ไป
แลว้ส าหรับปีกรมธรรมป์ระกนัภยันั้นๆ (ถา้มี) ทั้งน้ี บริษทัจะไม่รับผิดส าหรับการเรียกร้องจ านวนเงินค่าทดแทนจาก
การกระท าดงักล่าวขา้งตน้ 

11. ผู้รับประโยชน์ตามกรมธรรม์ประกนัภัย 
ผูเ้อาประกนัภยัสามารถระบุผูรั้บประโยชน์ได้ ซ่ึงผูรั้บประโยชน์จ าเป็นตอ้งเป็นทายาทโดยธรรมหรือ  ผูมี้ส่วนได้

เสียกบัผูเ้อาประกนัภยัท่ีอยู่กินกนัฉันท์สามีภรรยาโดยเปิดเผย หรือมีความสัมพนัธ์ในความเป็นญาติร่วมสายโลหิต
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เดียวกนัและอยูใ่นความอุปการะของผูเ้อาประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการ
ประกนัภยัเท่านั้น (ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัเป็นผูเ้ยาว ์ให้ระบุไดเ้ฉพาะบิดา มารดาหรือผูป้กครองตามกฎหมายเป็น
ผูรั้บประโยชน์ไดเ้ท่านั้น) เวน้แต่จะมีขอ้ตกลงไวเ้ป็นอยา่งอ่ืน 

เม่ือผูเ้อาประกันภัยเสียชีวิต บริษัทจะจ่ายค่าทดแทนใดๆ  ภายใต้ข้อตกลงคุ ้มครองและข้อก าหนดกรมธรรม์
ประกนัภยัใหแ้ก่ผูรั้บประโยชน์ตามท่ีระบุนั้น หากมิไดร้ะบุช่ือผูรั้บประโยชน์ บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนใหแ้ก่กองมรดก
ของผูเ้อาประกนัภยั 

ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัระบุช่ือผูรั้บประโยชน์เพียงคนเดียว หากปรากฏว่าผูรั้บประโยชน์ไดเ้สียชีวิตก่อนหรือ
พร้อมกบัผูเ้อาประกนัภยั โดยผูเ้อาประกนัภยัมิไดแ้จง้ให้บริษทัทราบเป็นหนงัสือถึงการเปลี่ยนตวัผูรั้บประโยชน์ เม่ือผู ้
เอาประกนัภยัเสียชีวิต บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนใหแ้ก่กองมรดกของผูเ้อาประกนัภยั 

ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัระบุช่ือผูรั้บประโยชน์มากกวา่หน่ึงคน และผูรั้บประโยชน์รายใดเสียชีวิตก่อนหรือพร้อม
กบัผูเ้อาประกนัภยั โดยผูเ้อาประกนัภยัมิไดแ้จง้ใหบ้ริษทัทราบเป็นหนงัสือถึงการเปล่ียนตวัผูรั้บประโยชน์นั้น หรือแจง้
เปล่ียนแปลงการรับประโยชน์ของผูรั้บประโยชน์ท่ีเหลืออยู่ เม่ือผูเ้อาประกนัภยัเสียชีวิต บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนส่วน
ของผูรั้บประโยชน์รายท่ีเสียชีวิตไปก่อนให้แก่ผูรั้บประโยชน์ท่ีเหลืออยูค่นละเท่าๆ กนั 
12. สิทธิของบริษัทในการเรียกค่าทดแทนคืน 

ในกรณีท่ีมีการอนุมติัการจ่ายค่าทดแทน หรือกรณีท่ีบริษทัท่ีไดรั้บมอบอ านาจหรือตวัแทนของบริษทัท่ีไดรั้บมอบ
อ านาจไดจ่้ายค่าทดแทนตามการเรียกร้องใดๆ โดยท่ีบริษทัไม่ตอ้งรับผิดตามกรมธรรมป์ระกนัภยั บริษทัหรือบริษทัท่ี
ไดรั้บมอบอ านาจหรือตวัแทนของบริษทัท่ีไดรั้บมอบอ านาจแลว้แต่กรณีมีสิทธิท่ีจะเรียกคืนเงินค่าทดแทนท่ีจ่ายไปนั้น
จากผูเ้อาประกนัภยัตามจ านวนท่ีจ่ายไป 
13. การระงับข้อพพิาทโดยอนุญาโตตุลาการ 

ในกรณีท่ีมีขอ้พิพาท ขอ้ขดัแยง้ หรือขอ้เรียกร้องใดๆ ภายใตก้รมธรรมป์ระกนัภยัฉบบัน้ี ระหวา่งผูมี้สิทธิเรียกร้อง
ตามกรมธรรม์ประกันภัยกับบริษัท และหากผูมี้สิทธิเรียกร้องประสงค์และเห็นควรยุติข้อพิพาทนั้ นโดยวิธีการ
อนุญาโตตุลาการ บริษทัตกลงยินยอมและให้ท าการวินิจฉัยช้ีขาดโดยอนุญาโตตุลาการตามระเบียบของส านักงาน
คณะกรรมการก ากบัและส่งเสริมการประกอบธุรกิจประกนัภยั วา่ดว้ยอนุญาโตตุลาการ 
14. กฎหมายที่ใช้บังคับ 

กรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีจะอยูภ่ายใตบ้งัคบัและการตีความตามกฎหมายของประเทศไทย 
15. เง่ือนไขบังคับก่อน 

บริษัทจะรับผิดชดใช้ค่าทดแทนตามกรมธรรม์ประกันภัยน้ี เม่ือผูถื้อกรมธรรม์ประกันภัย ผูเ้อาประกันภัย ผูรั้บ
ประโยชน์ หรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี ไดป้ฏิบติัถูกตอ้งครบถว้นตามสัญญาประกนัภยัและเง่ือนไขแห่ง
กรมธรรมป์ระกนัภยั 
16. สกุลเงินตราและค่าใช้จ่ายท่ีเกดิขึน้ในต่างประเทศ 

เบ้ียประกนัภยัและค่าทดแทนท่ีพึงจ่ายตามกรมธรรม์ประกนัภยัน้ีจะจ่ายเป็นเงินบาทไทย โดยใชอ้ตัราแลกเปล่ียน
เงินตราต่างประเทศตามวนัท่ีระบุในใบเสร็จรับเงินเอกสารหลกัฐานท่ีใช้เรียกร้องค่าทดแทนภายใตข้อ้ตกลงคุม้ครอง 
และ/หรือเอกสารแนบทา้ยนั้นๆ และ/หรือใบสลกัหลงักรมธรรมป์ระกนัภยั  
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หมวดท่ี 3 ข้อยกเว้นท่ัวไป 
กรมธรรม์ประกนัภัยนี้ ไม่คุ้มครองการบาดเจ็บ การเจ็บป่วย การสูญเสียหรือความเสียหายใดๆ หรือค่าใช้จ่ายใดๆ ก็

ตาม ไม่ว่าจะเกิดจากสาเหตุหรือเหตุการณ์ซ่ึงส่งผลกระทบอย่างต่อเน่ือง หรือมีล าดับเหตุการณ์เป็นอย่างไรส าหรับ
ความเสียหายนั้น อนัเป็นผลมาจากหรือเกีย่วเน่ืองมาจาก หรือสืบเน่ืองจากสาเหตุ หรือท่ีเกดิขึน้ในเวลาดังต่อไปนี ้(เว้น
แต่จะได้มีการขยายความคุ้มครอง และมีการออกเอกสารแนบท้ายเพ่ือขยายความคุ้มครองดังกล่าว) 
1. การฆ่าตัวตาย การพยายามฆ่าตัวตาย การท าร้ายร่างกายตนเอง  หรือพยายามท าร้ายร่างกายตนเองไม่ว่าเป็นการ
กระท าโดยตนเองหรือยินยอมให้ผู้อ่ืนกระท า ไม่ว่าจะอยู่ในระหว่างวิกลจริตหรือไม่กต็าม หรือถูกผู้รับประโยชน์ท าร้าย
ร่างกาย หรือถูกผู้รับประโยชน์ฆ่าตาย ท้ังนี้รวมถึงอุบัติเหตุจากการท่ีผู้เอาประกันภัยกิน ด่ืม หรือฉีดยา หรือสารมีพิษ
เข้าร่างกาย การใช้ยาเกนิกว่าที่แพทย์ส่ัง 
2. สงคราม การรุกราน การกระท าท่ีมุ่งร้ายของศัตรูต่างชาติ หรือการกระท าท่ีมุ่งร้ายคล้ายสงคราม ไม่ว่าจะได้มีการ
ประกาศสงครามหรือไม่ก็ตาม หรือสงครามกลางเมืองซ่ึงหมายถึงสงครามระหว่างชนท่ีอาศัยอยู่ในประเทศเดียวกัน 
การแข็งข้อ การกบฏ การก่อความวุ่นวายใดๆ การปฏิวัติ การรัฐประหาร การประกาศกฎอัยการศึก หรือเหตุการณ์ใดๆ
ซ่ึงจะเป็นเหตุให้มีการประกาศหรือคงไว้ซ่ึงกฎอยัการศึก  
3. การแผ่รังสี หรือการแพร่กัมมันตภาพรังสีจากเช้ือเพลิงนิวเคลียร์ หรือจากกากนิวเคลียร์ใดๆ อันเน่ืองมาจากการเผา
ไหม้ของเช้ือเพลิงนิวเคลยีร์ และจากกรรมวิธีใดๆ แห่งการแตกแยกตัวทางนิวเคลียร์ซ่ึงด าเนินติดต่อไปด้วยตัวเอง และ/
หรือการระเบิดของกัมมันตภาพรังสี หรือส่วนประกอบของนิวเคลียร์ หรือวัตถุอันตรายอ่ืนใดท่ีอาจเกิดการระเบิดใน
กระบวนการนิวเคลยีร์ได้ 
4. การฝ่าฝืนกฎหมาย กฎระเบียบ ข้อห้าม ข้อบังคับ การประกาศ การควบคุมของรัฐบาลหรือของทางราชการของ
ประเทศใด ๆ หรือเหตุการณ์ท่ีเกิดจากการถูกริบ ยึด หรือท าลาย โดยศุลกากรหรือเจ้าหน้าท่ีผู้มีอ านาจในหน่วยงาน
ราชการอ่ืน 
5. การกระท าโดยมิชอบหรือการกระท าท่ีผิดกฎหมาย การก่ออาชญากรรมท่ีมีความผิดสถานหนัก หรือขณะท่ีถูกจับกุม 
หรือหลบหนีการจับกุม หรือการเข้าร่วมทะเลาะวิวาท หรือมีส่วนยัว่ยุให้เกดิการทะเลาะวิวาท  
6. ผู้เอาประกันภัยไม่ใช้ความพยายามตามสมควรในการรักษาทรัพย์สิน หรือหลีกเลี่ยงการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วย 
หรือบรรเทาการสูญเสียหรือความเสียหาย ซ่ึงเป็นเหตุของการเรียกร้องค่าทดแทนตามกรมธรรม์ประกนัภัยนี ้
7. ขณะผู้เอาประกนัภัยก าลงัขับขีห่รือปฏิบัติหน้าที่เป็นพนักงานประจ าอากาศยานใดๆ  
8. ขณะผู้เอาประกนัภัยปฎิบัติหน้าที่เป็นทหาร ต ารวจ หรืออาสาสมัครซ่ึงเข้าปฏิบัติการในสงครามหรือปราบปราม  
9. ขณะผู้เอาประกนัภัยอยู่ในบริเวณแท่นขุดเจาะน ้ามัน แท่นขุดเจาะก๊าซธรรมชาติในทะเล หรือเหมืองใต้ดิน 
10. ขณะผู้เอาประกันภัยแข่งรถหรือแข่งเรือทุกชนิด แข่งม้า แข่งสกีทุกชนิด รวมถึงเจ็ตสกีด้วย แข่งสเก็ต ชกมวยทุก
ชนิดรวมถึงมวยปล า้ โดดร่ม (เว้นแต่การโดดร่มเพ่ือรักษาชีวิต) ขณะก าลังขึ้นหรือก าลังลงหรือโดยสารอยู่ในบอลลูน
หรือเคร่ืองร่อน 
11. ขณะผู้เอาประกันภัยก าลังขึ้นหรือก าลังลง หรือโดยสารอยู่ในอากาศยานท่ีมิได้จดทะเบียนเพ่ือบรรทุกผู้โดยสาร 
และมิได้เป็นสายการบินพาณิชย์ 
12. เอดส์ กามโรคหรือโรคติดต่อทางเพศสัมพันธ์  การรักษาโรคหรือภาวะท่ีเกี่ยวกับทางจิตประสาท ภาวะเครียด 
วิกลจริต 
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13. ผู้เอาประกนัภัยเดินทางโดยมีจุดประสงค์เพ่ือเข้ารับการรักษาทางการแพทย์ทุกชนิด 
14. ผู้เอาประกนัภัยไม่อยู่ในสภาพที่เหมาะสมแก่การเดินทางซ่ึงขัดต่อค าแนะน าของแพทย์ 
15. การกระท าของผู้เอาประกนัภัยขณะอยู่ภายใต้เง่ือนไขข้อหน่ึงข้อใดดังต่อไปนี ้
 1) ขณะอยู่ภายใต้ฤทธิ์สารเสพติด หรือยาเสพติดให้โทษจนไม่สามารถครองสติได้ หรือ 
 2) ขณะอยู่ภายใต้ฤทธิ์สุรา โดยมีระดับแอลกอฮอล์ในร่างกายขณะตรวจเทียบเท่ากบัระดับแอลกอฮอล์ในเลือดตั้งแต่ 
150 มิลลกิรัมเปอร์เซ็นต์ขึน้ไป หรือ  
 3) ขณะอยู่ภายใต้ฤทธิ์สุราจนไม่สามารถครองสติได้ ในกรณีท่ีไม่มีการตรวจวัดหรือในกรณีท่ีไม่สามารถตรวจวัด
ระดับแอลกอฮอล์ได้ 
16. การตั้งครรภ์ การคลอดบุตรหรือการแท้งบุตรเว้นแต่การแท้งบุตรน้ัน เป็นผลมาจากอุบัติเหตุโดยตรง 
17. การบริการ การรักษาหรือการแก้ไขความบกพร่องของร่างกายท่ีเป็นมาตั้ งแต่ก าเนิด หรือการรักษาโรคทาง
พนัธุกรรมทุกชนิด 
18. การบริการ การรักษาหรือการผ่าตัดเกี่ยวกบัการบาดเจ็บหรือการเจ็บป่วยอันเกิดขึน้เพ่ือหวังผลก าไรจากกรมธรรม์
ประกนัภัย 
19. ขณะท่ีเกิดขึ้น ณ ประเทศหรืออาณาเขตท่ียกเว้นความคุ้มครองตามท่ีระบุไว้ในตารางกรมธรรม์ประกันภัย และ
เอกสารแนบท้าย (ถ้ามี) 
 
หมวดท่ี 4 ข้อตกลงคุ้มครอง 

ขณะท่ีกรมธรรม์ประกันภยัน้ีมีผลบังคบั ภายใตข้อ้บงัคบั เง่ือนไขทัว่ไปและขอ้ก าหนด ขอ้ยกเวน้ทัว่ไป ขอ้ตกลง
คุม้ครอง และเอกสารแนบทา้ยกรมธรรมป์ระกนัภยั และเพื่อเป็นการตอบแทนเบ้ียประกนัภยั ท่ีผูถื้อกรมธรรมป์ระกนัภยั
และ/หรือผูเ้อาประกนัภยัตอ้งช าระ บริษทัตกลงจะให้ความคุม้ครองดงัต่อไปน้ี เฉพาะขอ้ตกลงคุม้ครองท่ีมีจ านวนเงินเอา
ประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยัเท่านั้น 

TA 1 
ข้อตกลงคุ้มครองการชดเชยอุบัติเหตุในระหว่างการเดินทางต่างประเทศ 

 
ค าจ ากดัความเพิม่เติม 

1. สูญเสียอวัยวะ หมายถึง การถูกตดัออกจากร่างกายตั้งแต่ขอ้มือ หรือขอ้เทา้ และให้หมายรวมถึง  การสูญเสีย
สมรรถภาพในการใช้งานของอวยัวะดังกล่าวข้างตน้โดยส้ินเชิง และมีขอ้บ่งช้ีทางการแพทยช์ัดเจนว่าไม่สามารถ
กลบัมาใชง้านไดอี้กตลอดไป 

2. สูญเสียสายตา หมายถึง ตาบอดสนิทและมีขอ้บ่งช้ีทางการแพทยช์ดัเจนวา่ไม่มีทางรักษาใหห้ายไดอี้กตลอดไป 
3. สูญเสียสมรรถภาพของการได้ยิน หมายถึง การสูญเสียสมรรถภาพของการไดย้นิอยา่งถาวร 
4. สูญเสียสมรรถภาพของการพูด หมายถึง การสูญเสียสมรรถภาพในการเปล่งเสียงสามในส่ีประเภทท่ีประกอบ

กนัเป็นค าพูด คือเสียงทางริมฝีปาก เสียงจากโพรงปาก เสียงจากลิ้น และเสียงจากเพดานปาก หรือการสูญเสียเส้นเสียง
อยา่งถาวรส้ินเชิงหรือความเสียหายของศูนยป์ระสาทควบคุมการพูดอนัเป็นเหตุใหไ้ม่สามารถพูดได ้

http://www.chubb.com/th
mailto:travel.th@chubb.com


 

 

 

 

หนา้ 10 จาก 53 

บริษัท ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน)-ส านกังานใหญ่ 
2/4 อาคารชบับ ์ชัน้ท่ี 12 โครงการนอรธ์ปารค์  
ถนนวิภาวดีรงัสิต แขวงทุ่งสองหอ้ง เขตหลกัส่ี กรุงเทพฯ 10210 
ทะเบียนเลขท่ี/เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีอากร 0107566000054 
 
 

Chubb Samaggi Insurance PCL.-Head Office 

2/4 Chubb Tower, 12th Fl.,  

Northpark Project, Vibhavadi-Rangsit Rd.,  

Thung Song Hong, Laksi, Bangkok 10210 

 

 

 

 

 

 

ศนูยบ์ริการลกูคา้ โทร. +66 0 2611 4242 
สายด่วนช่วยเหลือฉกุเฉิน โทร. +66 0 2039 5770 
www.chubb.com/th 
Email: travel.th@chubb.com  
 
 
 

 

5. ทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง หมายถึง ทุพพลภาพถึงขนาดไม่สามารถประกอบหน้าท่ีการงานใดๆในอาชีพประจ า 
และอาชีพอ่ืนๆ ไดโ้ดยส้ินเชิงตลอดไป หรือ ไม่สามารถปฏิบติักิจวตัรประจ าวนัตั้งแต่ 3 ชนิดขึ้นไปไดด้ว้ยตนเอง ทั้งน้ี 
ปฏิบติักิจวตัรประจ าวนั หมายถึง ความสามารถในการปฏิบติัภารกิจหลักประจ าวนัของคนปกติ 6 ชนิด ซ่ึงเป็นเกณฑ์
ทางการแพทยใ์นการประเมินผูป่้วยท่ีไม่สามารถปฏิบติัภารกิจดงักล่าวได ้ประกอบดว้ย  

(1) ความสามารถในการเคล่ือนยา้ย เช่น ความสามารถในการเคล่ือนยา้ยจากเกา้อ้ีไปกลบัเตียงไดด้ว้ยตนเอง 
โดยไม่ตอ้งไดรั้บการช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใชอุ้ปกรณ์ช่วย 

(2) ความสามารถในการเดินหรือเคล่ือนท่ี เช่น ความสามารถในการเดินหรือเคล่ือนท่ีจากห้องหน่ึงไปยงัอีก
หอ้งหน่ึงไดด้ว้ยตนเองโดยไม่ตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใชอุ้ปกรณ์ช่วย 

(3) ความสามารถในการแต่งกาย เช่น ความสามารถในการสวมหรือถอดเส้ือผา้ไดด้ว้ยตนเองโดยไม่ตอ้งไดรั้บ
ความช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใชอุ้ปกรณ์ช่วย 

(4) ความสามารถในการอาบน ้ าช าระร่างกาย เช่น ความสามารถในการอาบน ้ า รวมถึงการเขา้และออกจากหอ้ง
อาบน ้าไดด้ว้ยตนเองโดยไม่ตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใชอุ้ปกรณ์ช่วย 

(5) ความสามารถในการรับประทานอาหาร เช่น ความสามารถในการรับประทานอาหารไดด้ว้ยตนเองโดยไม่
ตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใชอุ้ปกรณ์ช่วย 

(6) ความสามารถในการขบัถ่าย เช่น ความสามารถในการใช้ห้องน ้ าเพื่อการขบัถ่าย รวมถึงการเขา้และออก
จากหอ้งน ้าไดด้ว้ยตนเองโดยไม่ตอ้งไดรั้บความช่วยเหลือจากผูอ่ื้นหรือใช ้อุปกรณ์ช่วย 
 
ความคุ้มครอง 
 การประกนัภยัน้ีใหค้วามคุม้ครองการบาดเจ็บท่ีเกิดขึ้นในระหว่างระยะเวลาเอาประกนัภยัและท าให ้
 1. ผูเ้อาประกนัภยัเสียชีวิตภายใน 180 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดอุบติัเหตุ หรือการบาดเจ็บท่ีไดรั้บท าให้ผูเ้อาประกนัภยัตอ้ง
รักษาตวัติดต่อกนัในฐานะผูป่้วยในในโรงพยาบาล และเสียชีวิตเพราะการบาดเจ็บนั้นเม่ือใดก็ดี หรือ 
 2. ผูเ้อาประกันภยัตกเป็นบุคคลทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง และการทุพพลภาพถาวรส้ินเชิงนั้นไดเ้ป็นไปติดต่อกนัไม่
น้อยกว่า 12 เดือนนับแต่วนัแรกท่ีตกเป็นบุคคลทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง หรือมีข้อบ่งช้ีทางการแพทย์ชัดเจนว่าผูเ้อา
ประกนัภยัตกเป็นบุคคลทุพพลภาพถาวรส้ินเชิงภายใน 180 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดอุบติัเหตุ หรือ 
 3. ผูเ้อาประกนัภยัสูญเสียอวยัวะ สูญเสียสายตา สูญเสียสมรรถภาพของการไดย้ิน หรือสูญเสียสมรรถภาพของการ
พูดภายใน 180 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดอุบติัเหตุ   

หากเกิดเหตุการณ์อย่างหน่ึงอย่างใดตามขอ้ 1 ขอ้ 2 หรือขอ้ 3 ขา้งตน้ บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนให้ส าหรับความสูญเสีย
ท่ีเกิดขึ้นเป็นจ านวนเงินเอาประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกนัภยั ตามจ านวนร้อยละของจ านวนเงินเอา
ประกนัภยัของผลประโยชน์ขา้งล่างน้ี 

ผลประโยชน์ 
ร้อยละของ 

จ านวนเงินเอาประกนัภัย 
1) การเสียชีวิต 100 
2) การตกเป็นบุคคลทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง 100 
3) การสูญเสียมือสองข้างตั้งแต่ข้อมือ หรือเท้าสองขา้งตั้ งแต่ข้อเท้า หรือ

สายตาสองขา้ง 
100 
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ผลประโยชน์ 
ร้อยละของ 

จ านวนเงินเอาประกนัภัย 
4) การสูญเสียมือหน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้มือและเทา้หน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้เทา้ 100 
5) การสูญเสียมือหน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้มือและสายตาหน่ึงขา้ง 100 
6) การสูญเสียเทา้หน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้เทา้และสายตาหน่ึงขา้ง 100 
7) การสูญเสียสมรรถภาพของการไดย้นิและสูญเสียสมรรถภาพของการพูด 100 
8) การสูญเสียสมรรถภาพของการไดย้นิของหูทั้งสองขา้ง 75 
9) การสูญเสียมือหน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้มือ 60 

10) การสูญเสียเทา้หน่ึงขา้งตั้งแต่ขอ้เทา้ 60 
11) การสูญเสียสายตาหน่ึงขา้ง 60 
12) การสูญเสียสมรรถภาพของการไดย้นิของหูหน่ึงขา้ง 15 

ในกรณีท่ีผูเ้อาประกนัภยัเสียชีวิต และ/หรือการสูญเสียอวยัวะ การสูญเสียสายตา การสูญเสียสมรรถภาพของการ
ไดย้นิ หรือการสูญเสียสมรรถภาพของการพูดและ/หรือทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง ไม่วา่อยา่งหน่ึงอยา่งใดหรือรวมกนัจาก
อุบติัเหตุเดียวกนั บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนอย่างหน่ึงอย่างใดตามท่ีระบุไวใ้นขอ้ตกลงคุม้ครองจนครบมูลค่าสูงสุดของ
ผลประโยชน์ในการสูญเสียหรือความเสียหายของขอ้ตกลงคุม้ครองนั้นๆ หากบริษทัจ่ายค่าทดแทนตามขอ้ตกลง
คุม้ครองนั้นยงัไม่เต็มจ านวนเงินเอาประกันภยั บริษทัจะยงัคงให้ความคุม้ครองจนส้ินสุดระยะเวลาเอาประกันภัย
เทา่กบัจ านวนเงินเอาประกนัภยัท่ีเหลืออยูเ่ท่านั้น  

เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิ่มเติม  (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการชดเชยอุบัติเหตุในระหว่างการเดินทาง
ต่างประเทศเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานในการเรียกร้องค่าทดแทน 
1. กรณีเสียชีวิตเน่ืองจากอุบติัเหต ุ
 ผูรั้บประโยชน์ หรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งส่งเอกสารหรือหลกัฐานให้แก่บริษทัภายใน 30 
วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1.1 แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
1.2 ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
1.3 ส าเนาใบมรณบตัร  
1.4 ส าเนารายงานชนัสูตรพลิกศพ รับรองโดยหน่วยงานท่ีออกรายงาน  
1.5 ส าเนาบนัทึกประจ าวนัของต ารวจในทอ้งท่ีท่ีเกิดเหตุ  
1.6 ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชน และส าเนาทะเบียนบา้นประทบั “ตาย” ของผูเ้อาประกนัภยั 
1.7 ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชน และส าเนาทะเบียนบา้นของผูรั้บประโยชน ์ 
1.8 เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี)  

2. กรณีตกเป็นบุคคลทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง สูญเสียอวยัวะ สูญเสียสายตา สูญเสียสมรรถภาพของการได้ยิน หรือ
สูญเสียสมรรถภาพของการพูด เน่ืองจากอุบติัเหต ุ
 ผูเ้อาประกนัภยั หรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งส่งเอกสารหรือหลกัฐานใหแ้ก่บริษทัภายใน 30 
วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

2.1 แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2.2 ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
2.3 ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
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2.4 ส าเนาใบรายงานแพทยท่ี์ยืนยนัการทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง สูญเสียอวยัวะ สูญเสียสายตา สูญเสียสมรรถภาพ
ของการไดย้นิหรือสูญเสียสมรรถภาพของการพูด  

2.5 ภาพถ่ายท่ียนืยนัการทุพพลภาพถาวรส้ินเชิง (ถา้มี) 
2.6 ส าเนาบนัทึกประจ าวนัของต ารวจในทอ้งท่ีท่ีเกิดเหตุ 
2.7 เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี)  
การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี

เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการชดเชยอุบัติเหตุในระหว่างการเดินทางต่างประเทศเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ ไม่คุ้มครองการบาดเจ็บอันเกิดจาก อันเป็น
ผลหรือเกีย่วเน่ืองมาจาก หรือสืบเน่ืองจากสาเหตุดังต่อไปนี ้ 
1. การได้รับเช้ือโรค ปรสิต เว้นแต่การติดเช้ือโรค หรือบาดทะยัก หรือโรคกลัวน ้าซ่ึงเกิดจากบาดแผลท่ีได้รับมาจาก
อุบัติเหตุ 
2. การนัดหยุดงาน การจลาจล การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความ
วุ่นวายทางการเมือง 
3. ขณะผู้เอาประกนัภัยขับข่ีหรือโดยสารรถจักรยานยนต์ 
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 A 5.1 
ข้อตกลงคุ้มครองการบอกเลิกการเดินทาง 

 
ค าจ ากดัความเพิม่เติม 

ภัยธรรมชาติ หมายถึง ภยัอนัตรายท่ีเกิดขึ้นตามธรรมชาติ และน ามาซ่ึงการสูญเสียหรือความเสียหายทั้งชีวิตและ
ทรัพยสิ์น อาทิเช่น ไฟไหมป่้า น ้าท่วม พาย ุแผน่ดินไหว 
 
ความคุ้มครอง 
 การประกนัภยัน้ีให้ความคุม้ครองการบอกเลิกการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยัซ่ึงเกิดขึ้นภายใน 30 วนัก่อนวนัออก
เดินทาง (ยกเวน้สาเหตุขอ้ 3) และเกิดขึ้นภายหลงัจากท่ีสัญญาประกนัภยัมีผลบงัคบัแลว้ อนัเน่ืองมาจากเหตุการณ์ใด
เหตุการณ์หน่ึงเกิดขึ้นดงัต่อไปน้ี  

1. ผูเ้อาประกันภยัหรือสมาชิกในครอบครัวเสียชีวิต ไดรั้บการบาดเจ็บสาหัส หรือการเจ็บป่วยท่ีไดรั้บการยืนยนั
จากแพทยว์า่การเดินทางต่ออาจก่อใหเ้กิดอนัตรายต่อชีวิต  

2. การนัดหยุดงาน การจลาจล ซ่ึงเป็นเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นโดยไม่คาดคิดและอยู่นอกเหนือการควบคุมของผูเ้อา
ประกนัภยั 

3. เม่ือท่ีพกัอาศยัของผูเ้อาประกนัภยัท่ีใชเ้ป็นท่ีอยู่อาศยัถาวรไดรั้บการสูญเสียหรือความเสียหายจากภยัธรรมชาติท่ี
เกิดขึ้นภายใน 1 สัปดาห์ก่อนวนัออกเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 

4. ผูเ้อาประกนัภยัไดรั้บหมายเรียกให้เป็นพยานในช่วงวนัเดินทาง ท่ีศาลหรือไดรั้บหมายบงัคบัจากศาล 
 โดยบริษทัจะชดใชเ้งินคืนให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัส าหรับการสูญเสียหรือความเสียหายของการบอกเลิกการเดินทางท่ี
เกิดขึ้นหลงัจากท่ีกรมธรรม์ประกนัภยัมีผลบงัคบัแลว้ ส าหรับค่าใช้จ่ายท่ีผูเ้อาประกนัภยัไดจ่้ายไปล่วงหน้าบางส่วน
หรือทั้งหมดเพื่อเป็น ค่าตัว๋ หรือค่าแพก็เกจทวัร์ หรือค่าท่ีพกั หรือค่ารถเช่า หรือ   ค่ามดัจ า ซ่ึงค่าใชจ่้ายท่ีเกิดขึ้นทั้งหมด
ขา้งตน้ผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเรียกร้องได้จากผูใ้ห้บริการนั้นๆ หรือจากการประกนัภยัอ่ืน หรือจากแหล่งอ่ืน และ
เป็นผลต่อเน่ืองจากการบอกเลิกการเดินทางก่อนวนัเร่ิมตน้การเดินทางและ/หรือค่าใชจ่้ายท่ีผูเ้อาประกนัภยัตอ้งรับผิด
ตามกฎหมาย ทั้งน้ีไม่เกินจ านวนเงินเอาประกนัภยัรวมตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยั 
 ทั้งน้ี ความคุม้ครองน้ีจะมีผลบงัคบัเฉพาะเม่ือผูเ้อาประกนัภยัไดเ้อาประกนัภยัก่อนไดท้ราบเหตุการณ์ใดๆ ซ่ึงอาจ
ก่อใหเ้กิดการบอกเลิกการเดินทางนั้น และผู้เอาประกันภัยไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนส าหรับข้อตกลงคุ้มครองการบอก
เลกิการเดินทางและข้อตกลงคุ้มครองค่าใช้จ่ายการลดจ านวนวันการเดินทาง  (ถ้ามี) ในเหตุการณ์เดียวกนัได้ 
 
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการบอกเลกิการเดินทางเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 

ผูเ้อาประกนัภยั ผูรั้บประโยชน์ หรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือหลกัฐาน
ใหแ้ก่บริษทัภายใน 30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
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3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. หลกัฐานแสดงค่าใชจ่้ายท่ีผูเ้อาประกนัภยัไดจ่้ายไปล่วงหนา้ 
5. หนงัสือจากบริษทัทวัร์ หรือสายการบิน หรือท่ีพกั ระบุจ านวนเงินท่ีเรียกเก็บ 
6. ส าเนาใบมรณบตัร (กรณีการเสียชีวิตของผูเ้อาประกนัภยัหรือสมาชิกในครอบครัว)  
7. ใบรับรองแพทย ์(กรณีท่ีต้องบอกเลิกการเดินทางเน่ืองจากการบาดเจ็บสาหัสหรือการเจ็บป่วยของผู ้เอา

ประกนัภยัหรือสมาชิกในครอบครัว) ท่ีระบุอาการส าคญั ผลการวินิจฉยั และการรักษา 
8. หลกัฐานแสดงการเกิดเหตุท่ีท าใหต้อ้งมีการบอกเลิกการเดินทาง 
9. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี)  
การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี

เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 

 
ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการบอกเลกิการเดินทางเท่านั้น) 

นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ ไม่คุ้มครองการบอกเลิกการเดินทางของผู้
เอาประกนัภัยอนัเน่ืองมาจาก 
1. สมาชิกในครอบครัวเป็นเอดส์ กามโรคหรือโรคติดต่อทางเพศสัมพนัธ์ 
2.การไม่ปฏิบัติตามข้อตกลงของบุคคล ตัวแทน หรือผู้ประกอบธุรกิจน าเท่ียวท่ีผู้เอาประกันภัยซ้ือความคุ้มครองหรือ
ซ้ือบริการการเดินทาง 
3. การกระท าอนัมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลทัธินิยมหรือการก่อความวุ่นวายทางการเมือง 
4. สาเหตุใดๆ ท่ีผู้เอาประกนัภัยทราบล่วงหน้าก่อนการเอาประกนัภัยนี ้
5. สภาพท่ีเป็นมาก่อนการเอาประกนัภัย (Pre-existing Condition) 
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TA 5.3 
ข้อตกลงคุ้มครองการล่าช้าของเท่ียวบิน 

 
ความคุ้มครอง 

การประกนัภยัน้ีให้ความคุม้ครองถึงความล่าชา้ของเท่ียวบินท่ีเกิดขึ้นภายในช่วงระยะเวลาเอาประกนัภยัในกรณีท่ีมี
การเดินทางโดยเคร่ืองบินและหากก าหนดการเดินทางโดยเคร่ืองบินของผูเ้อาประกันภัยท่ีได้เตรียมการไวว้่าจะใช้
เดินทางตอ้งล่าช้าออกไปจากก าหนดการเดินทางตามปกติตามท่ีระบุไวใ้นตารางการบินเป็นระยะเวลาอย่ างน้อย 6 
ชัว่โมงติดต่อกนั นับจากเวลาท่ีระบุไวใ้นแผนการเดินทางท่ีให้แก่ผูเ้อาประกนัภยั เน่ืองจากเคร่ืองบินไม่สามารถเขา้สู่
หรือออกจากสนามบินไดต้ามก าหนดการเดินทางตามปกติ เพราะสภาพอากาศไม่เอ้ืออ านวยต่อการเดินทาง การบกพร่อง
หรือการท างานผิดพลาด การช ารุดเสียหาย การขดัขอ้งของระบบกลไกหรือระบบไฟฟ้าของเคร่ืองจกัรของอุปกรณ์การ
บิน รวมไปถึงปัญหาทางเทคนิคของสายการบิน การนดัหยดุงานหรือการประทว้งของพนกังานสายการบินหรือท่าอากาศ
ยาน หรือเหตุอ่ืนใดท่ีไม่ใช่ความรับผิดของผูเ้อาประกนัภยั 
 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนส าหรับการล่าช้าของเท่ียวบินให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัส าหรับการเดินทางล่าช้าทุกๆ 6 ชัว่โมง
เต็มต่อเน่ืองของการล่าช้า ตามจ านวนเงินเอาประกนัภยัท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกันภยัและ/หรือใบรับรองการ
ประกนัภยั 
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการล่าช้าของเท่ียวบินเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูถื้อกรมธรรม์ประกนัภยั ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือ
หลกัฐานใหแ้ก่บริษทัภายใน 30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. ตัว๋เคร่ืองบิน และ Boarding Pass หรือหลกัฐานท่ีระบุระยะเวลาการเดินทาง 
5. เอกสารยนืยนัเหตุการณ์จากสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีออกโดยสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีระบุสาเหตุ

และระยะเวลาของการล่าชา้ของเท่ียวบิน 
6. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี)  
การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี

เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 

ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการล่าช้าของเท่ียวบินเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ จะไม่จ่ายค่าทดแทนอันเกิดจากหรือสืบ
เน่ืองมาจาก 
1. การนัดหยุดงาน การจลาจล การกระท าอนัมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความวุ่นวาย
ทางการเมือง 
2. สาเหตุใดๆ ท่ีผู้เอาประกนัภัยทราบล่วงหน้าก่อนการเอาประกนัภัยนี้ 
3. ผู้เอาประกนัภัยไม่ได้รายงานตัวกับสายการบินภายในเวลาท่ีก าหนด 

http://www.chubb.com/th
mailto:travel.th@chubb.com


 

 

 

 

หนา้ 16 จาก 53 

บริษัท ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน)-ส านกังานใหญ่ 
2/4 อาคารชบับ ์ชัน้ท่ี 12 โครงการนอรธ์ปารค์  
ถนนวิภาวดีรงัสิต แขวงทุ่งสองหอ้ง เขตหลกัส่ี กรุงเทพฯ 10210 
ทะเบียนเลขท่ี/เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีอากร 0107566000054 
 
 

Chubb Samaggi Insurance PCL.-Head Office 

2/4 Chubb Tower, 12th Fl.,  

Northpark Project, Vibhavadi-Rangsit Rd.,  

Thung Song Hong, Laksi, Bangkok 10210 

 

 

 

 

 

 

ศนูยบ์ริการลกูคา้ โทร. +66 0 2611 4242 
สายด่วนช่วยเหลือฉกุเฉิน โทร. +66 0 2039 5770 
www.chubb.com/th 
Email: travel.th@chubb.com  
 
 
 

 

4. การล่าช้าท่ีเกดิขึน้จากการยกเลกิบริการของสายการบิน โดยค าส่ังหรือค าแนะน าจากรัฐบาลประเทศนั้นๆ 
5. ค่าเสียหายท่ีได้รับคืนจากสายการบิน หรือท่าอากาศยาน 

http://www.chubb.com/th
mailto:travel.th@chubb.com


 

 

 

 

หนา้ 17 จาก 53 

บริษัท ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน)-ส านกังานใหญ่ 
2/4 อาคารชบับ ์ชัน้ท่ี 12 โครงการนอรธ์ปารค์  
ถนนวิภาวดีรงัสิต แขวงทุ่งสองหอ้ง เขตหลกัส่ี กรุงเทพฯ 10210 
ทะเบียนเลขท่ี/เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีอากร 0107566000054 
 
 

Chubb Samaggi Insurance PCL.-Head Office 

2/4 Chubb Tower, 12th Fl.,  

Northpark Project, Vibhavadi-Rangsit Rd.,  

Thung Song Hong, Laksi, Bangkok 10210 

 

 

 

 

 

 

ศนูยบ์ริการลกูคา้ โทร. +66 0 2611 4242 
สายด่วนช่วยเหลือฉกุเฉิน โทร. +66 0 2039 5770 
www.chubb.com/th 
Email: travel.th@chubb.com  
 
 
 

 

TA 5.4 
ข้อตกลงคุ้มครองการจีเ้คร่ืองบิน 

 

ค าจ ากดัความเพิม่เติม 
การจีเ้คร่ืองบิน  หมายถึง  การเขา้ยดึครองหรือเขา้ควบคุมเคร่ืองบินโดยการใชก้ าลงับงัคบัหรือใชค้วามรุนแรงหรือ

ขู่วา่จะใชก้ าลงัหรือความรุนแรงดว้ยเจตนาร้ายของบุคคลหรือกลุ่มบุคคลใด 
 

ความคุ้มครอง 
การประกนัภยัน้ีให้ความคุม้ครองถึงการท่ีผูเ้อาประกนัภยัตกเป็นตวัประกนัในเหตุการณ์จ้ีเคร่ืองบินซ่ึงเกิดขึ้นใน

ระหวา่งการเดินทางต่างประเทศขณะเดินทางอยู่บนเคร่ืองบิน และเหตกุารณ์ดงักล่าวเกิดขึ้นเป็นระยะเวลาอยา่งนอ้ย 24 
ชัว่โมงติดต่อกนั  

บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนส าหรับการตกเป็นตวัประกนัในเหตุการณ์จ้ีเคร่ืองบินใหแ้ก่ ผูเ้อาประกนัภยัส าหรับทุกๆ 24 
ชั่วโมงเต็มต่อเน่ืองของการตกเป็นตัวประกัน ทั้งน้ีรวมกันไม่เกินจ านวนเงินเอาประกันภัยตามท่ีระบุไวใ้นตาราง
กรมธรรมป์ระกนัภยั 
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการจีเ้คร่ืองบินเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือหลกัฐานให้แก่บริษทัภายใน 
30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. เอกสารยนืยนัเหตุการณ์จากสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีออกโดยสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีระบุสาเหตุ

และระยะเวลาของการจ้ีเคร่ืองบิน 
5. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี) 
การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี

เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 

 
ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการจีเ้คร่ืองบินเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ จะไม่จ่ายค่าทดแทนอันเกิดจากหรือสืบ
เน่ืองมาจากการนัดหยุดงาน การจลาจล การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อ
ความวุ่นวายทางการเมือง 

http://www.chubb.com/th
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หนา้ 18 จาก 53 

บริษัท ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน)-ส านกังานใหญ่ 
2/4 อาคารชบับ ์ชัน้ท่ี 12 โครงการนอรธ์ปารค์  
ถนนวิภาวดีรงัสิต แขวงทุ่งสองหอ้ง เขตหลกัส่ี กรุงเทพฯ 10210 
ทะเบียนเลขท่ี/เลขประจ าตวัผูเ้สียภาษีอากร 0107566000054 
 
 

Chubb Samaggi Insurance PCL.-Head Office 

2/4 Chubb Tower, 12th Fl.,  

Northpark Project, Vibhavadi-Rangsit Rd.,  

Thung Song Hong, Laksi, Bangkok 10210 
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TA 5.8 
ข้อตกลงคุ้มครองการพลาดการต่อเท่ียวบิน 

 
ความคุ้มครอง 
 การประกนัภยัน้ีให้ความคุม้ครองการพลาดการต่อเท่ียวบินท่ีไดย้นืยนัการเดินทางตามตารางการบินแลว้ ในขณะท่ี
ผูเ้อาประกนัภยัอยู่ในระยะเวลาเอาประกนัภยั ณ จุดท่ีตอ้งมีการเปล่ียนถ่ายล าอนัเน่ืองมาจากความล่าช้าของเท่ียวบิน
เท่ียวท่ีเดินทางมายงัจุดเปล่ียนถ่ายล านั้น และไม่มีเท่ียวบินอ่ืนหรือการเดินทางดว้ยวิธีอ่ืนท่ีจะสามารถเดินทางทดแทน
ไดภ้ายในระยะเวลาอยา่งนอ้ย 6 ชัว่โมง นบัแต่เวลาท่ีเคร่ืองบินเท่ียวท่ีเดินทางมายงัจุดเปลี่ยนถ่ายล ามาถึง 
 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนส าหรับการพลาดการต่อเท่ียวบินให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัส าหรับทุกๆ 6 ชัว่โมงเต็มต่อเน่ือง
ของความล่าชา้ ซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเรียกร้องเอาไดจ้ากผูใ้ห้บริการนั้นๆ หรือจากการประกนัภยัอ่ืนหรือจาก
แหล่งอ่ืน ทั้งน้ีไม่เกินจ านวนเงิน เอาประกันภัยตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรม์ประกันภัย และจะชดใช้ให้เพียง
เหตุการณ์ใดเหตุการณ์หน่ึงเท่านั้นส าหรับการเดินทางในแต่ละคร้ัง 
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการพลาดการต่อเท่ียวบินเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือหลกัฐานให้แก่บริษทัภายใน 
30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 

 4. หนงัสือยืนยนัเหตุการณ์จากสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีออกโดยสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีระบุสาเหตุ
และระยะเวลาของการพลาดการต่อเท่ียวบิน 

5. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี) 
การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี

เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
 

ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการพลาดการต่อเท่ียวบินเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ จะไม่จ่ายค่าทดแทนกรณีการพลาดการต่อ
เท่ียวบิน อนัเกดิจากหรือสืบเน่ืองจากสาเหตุดังต่อไปนี ้
1. เป็นผลมาจากการท่ีผู้เอาประกนัภัยพลาดการเดินทาง ณ จุดเร่ิมต้นท่ีออกเดินทางคร้ังแรก ไม่ว่าด้วยสาเหตุใดๆ กต็าม 
2. การจลาจล นัดหยุดงาน การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความวุ่นวาย
ทางการเมือง หรือการประท้วง ซ่ึงได้เร่ิมขึน้หรือได้ประกาศก่อนวันท่ีกรมธรรม์ประกนัภัยเร่ิมต้นมีผลบังคับ หรือวันท่ี
ระบุไว้ในตั๋วเดินทาง หรือวันท่ีมีการยืนยนัการเดินทางวันใดวันหน่ึงสุดแต่ว่าวันใดจะมาก่อน 
3. สาเหตุใดๆ ท่ีผู้เอาประกนัภัยทราบล่วงหน้าก่อนการเอาประกนัภัยนี้ 
4. ผู้เอาประกนัภัยไม่ได้รายงานตัวกบัสายการบินภายในเวลาท่ีก าหนด 

http://www.chubb.com/th
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หนา้ 19 จาก 53 

บริษัท ชบับส์ามคัคีประกนัภยั จ ากดั (มหาชน)-ส านกังานใหญ่ 
2/4 อาคารชบับ ์ชัน้ท่ี 12 โครงการนอรธ์ปารค์  
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TA 5.9 
ข้อตกลงคุ้มครองความล่าช้าของกระเป๋าเดินทาง 

 
ความคุ้มครอง 
 การประกนัภยัน้ีให้ความคุม้ครองหากกระเป๋าเดินทางของผูเ้อาประกนัภยัมาถึงล่าชา้เน่ืองจากความผิดพลาดหรือ
ส่งไปผิดสถานท่ีหรือสูญหายชัว่คราวของสายการบินเป็นเวลาเกินกว่า 6 ชัว่โมง ภายหลงัจากท่ีผูเ้อาประกนัภยัมาถึง
จุดหมายปลายทางตามก าหนดการเดินทางและอยูใ่นระยะเวลาเอาประกนัภยั  
 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนให้แก่ผูเ้อาประกนัภยัส าหรับความล่าช้าของกระเป๋าเดินทางตามจ านวนเงินท่ีระบุไวใ้น
ตารางกรมธรรม์ประกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยัทุกๆ 6 ชัว่โมงเต็มต่อเน่ืองของความล่าช้า ทั้งน้ีไม่เกิน
จ านวนเงินเอาประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัและ/หรือใบรับรองการประกนัภยั 
 ทั้งน้ี ผูเ้อาประกนัภยัไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนในขอ้ตกลงคุม้ครองความล่าช้าของกระเป๋าเดินทางและขอ้ตกลง
คุม้ครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพยสิ์นส่วนตวั (ถา้มี) ในเหตุการณ์เดียวกนัได ้
 บริษทัจะรับช่วงสิทธิของผูเ้อาประกนัภยัท่ีได้รับความคุม้ครองต่อบุคคลใดๆ หรือองค์กรใดๆ เฉพาะในส่วนท่ี
บริษทัไดจ่้ายค่าชดเชยไป ในการน้ีผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งให้ความร่วมมือกบับริษทัในการส่งมอบเอกสารต่างๆ พร้อม
ด าเนินการท่ีจ าเป็นเพื่อป้องกนัสิทธิทั้งหลายเช่นว่านั้น และจะตอ้งไม่กระท าการใดๆ ให้เป็นท่ีเสียหายแก่บริษทั และผู ้
เอาประกันภยัจะตอ้งไม่ด าเนินการฟ้องร้องหลงัจากการเกิดการสูญเสียหรือความเสียหายต่อบุคคลท่ีท าให้เกิดการ
สูญเสียหรือความเสียหายเช่นวา่นั้น 
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองความล่าช้าของกระเป๋าเดินทางเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูถื้อกรมธรรม์ประกนัภยั ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือ
หลกัฐานใหแ้ก่บริษทัภายใน 30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. หนงัสือยืนยนัเหตุการณ์จากสายการบินหรือท่าอากาศยานออกโดยสายการบินหรือท่าอากาศยานท่ีระบุสาเหตุ

และระยะเวลาของความล่าชา้ของกระเป๋าเดินทาง 
5. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี) 

 การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี
เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
 

ข้อยกเว้นเพิม่เติมเฉพาะ (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองความล่าช้าของกระเป๋าเดินทาง) 
นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกนัภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี ้จะไม่จ่ายค่าทดแทนจาก 

http://www.chubb.com/th
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1. การจลาจล นัดหยุดงาน การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความวุ่นวาย
ทางการเมือง 
2. สาเหตุใดๆ ท่ีผู้เอาประกนัภัยทราบล่วงหน้าก่อนการเอาประกนัภัยนี้ 
3. สัมภาระเดินทางที่ขนส่งภายใต้ใบรับขนสินค้า 
4. สัมภาระเดินทางถูกยึดโดยศุลกากร หรือหน่วยงานราชการอ่ืน 
5. ค่าใช้จ่ายท่ีสายการบินได้จ่ายให้กบัผู้เอาประกนัภัยแล้ว 
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TA 6.1 
ข้อตกลงคุ้มครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพย์สินส่วนตัว 

 
ค าจ ากดัความเพิม่เติม 

กระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพย์สินส่วนตัว หมายถึง กระเป๋าเดินทางและทรัพยสิ์นส่วนตวัของผูเ้อาประกนัภยัท่ีผู ้
เอาประกันภัยได้น าติดตวัไปด้วยในการเดินทางต่างประเทศ  ทั้ งน้ีไม่รวมทรัพย์สินอ่ืนๆ ท่ีได้ระบุไวใ้นข้อยกเวน้
เพิ่มเติม 

การลกัทรัพย์ หมายถึง การเอาทรัพยข์องผูอ่ื้นหรือท่ีผูอ่ื้นเป็นเจา้ของไปโดยทุจริต 
การชิงทรัพย์ หมายถึง การลกัทรัพยโ์ดยใชก้ าลงัประทุษร้ายหรือขู่เขญ็วา่ในทนัใดนั้นจะใชก้ าลงัประทุษร้ายเพื่อให้

ความสะดวกแก่การลกัทรัพยห์รือการพาทรัพยน์ั้นไป หรือให้ยื่นให้ซ่ึงทรัพยน์ั้น หรือยึดถือเอาทรัพยน์ั้นไว ้หรือ 
ปกปิดการกระท าความผิดนั้น หรือใหพ้น้จากการจบักุม 

การปล้นทรัพย์ หมายถึง การชิงทรัพยโ์ดยร่วมกนักระท าความผิดตั้งแต่ 3 คน ขึ้นไป 
คู่หรือชุด หมายถึง ทรัพยสิ์นต่างๆ ซ่ึงมีลกัษณะเหมือนกนัหรือเป็นอุปกรณ์ควบหรือมีการใชร่้วมกนั 

 
ความคุ้มครอง 

การประกนัภยัน้ีใหค้วามคุม้ครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพยสิ์นส่วนตวัของ
ผูเ้อาประกนัภยัซ่ึงเกิดขึ้นในระหวา่งการเดินทางต่างประเทศจากเหตุการณ์ดงัต่อไปน้ี  

1. ความผิดพลาดในการขนส่งกระเป๋าเดินทางของผูข้นส่ง หรือการขนยา้ยกระเป๋าเดินทางของพนักงานโรงแรม 
หรือ 

2. เป็นผลจากบุคคลใดๆ กระท าการชิงทรัพย ์การปลน้ทรัพย ์หรือการด าเนินการใดๆ ในลกัษณะเป็นการใชค้วาม
รุนแรง หรือโดยข่มขู่หรือขู่เข็ญผูเ้อาประกนัภยัเพื่อเอากระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพยสิ์นส่วนตวันั้น และการสูญเสีย
หรือความเสียหายนั้นผูเ้อาประกนัภยัตอ้งแจง้ต่อเจา้หนา้ท่ีต ารวจในทอ้งท่ีท่ีเกิดการสูญเสียหรือความเสียหายภายใน 24 
ชัว่โมงนบัจากเวลาท่ีเกิดเหตุนั้น  

บริษัทจะจ่ายค่าทดแทนส าหรับการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทาง เส้ือผา้และ/หรือทรัพยสิ์น
ส่วนตวัแต่ละช้ิน หรือแต่ละคู่หรือชุด ท่ีผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเรียกร้องเอาไดจ้ากผูใ้ห้บริการนั้นๆ หรือจากการ
ประกนัภยัอ่ืนหรือจากแหล่งอ่ืน ตามการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีเกิดขึ้นจริง สูงสุดไม่เกินจ านวนเงินเอาประกันภยั
รวมตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี หกัดว้ยความรับผิดส่วนแรก (ถา้มี) 

บริษทัจะไม่จ่ายค่าทดแทนส าหรับการเปล่ียนหรือการทดแทนทรัพยสิ์นหรือส่วนประกอบของทรัพยสิ์นซ่ึงเป็น
ส่วนหน่ึงของคู่หรือชุดท่ีไม่ไดรั้บการสูญเสียหรือความเสียหาย เม่ือเกิดการสูญเสียหรือความเสียหายเฉพาะส่วน หรือ
ในส่วนท่ีสามารถระบุแยกออกมาไดอ้ยา่งชดัเจน  

ทั้งน้ีผูเ้อาประกันภัยไม่อาจเรียกร้องค่าทดแทนในขอ้ตกลงคุ ้มครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋า
เดินทางและ/หรือทรัพยสิ์นส่วนตวัและขอ้ตกลงคุม้ครองความล่าชา้ของกระเป๋าเดินทาง (ถา้มี) ในเหตุการณ์เดียวกนัได ้
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เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิ่มเติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทาง
และ/หรือทรัพย์สินส่วนตัวเท่านั้น) 
วิธีการชดใช้ค่าทดแทน 

บริษทัมีสิทธิจะพิจารณาจ่ายค่าทดแทนใหต้ามวิธีใดวิธีหน่ึงดงัต่อไปน้ี 
1. ชดใชโ้ดยจ่ายเป็นเงินตามมูลค่าท่ีแทจ้ริง ณ ขณะท่ีเกิดการสูญเสียหรือความเสียหายของทรัพยสิ์นนั้น หรือ 
2. ชดใชโ้ดยการท าใหก้ลบัสู่สภาพเดิม หรือซ่อมแซมตามการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีแทจ้ริงหรือ 
3. ชดใชโ้ดยจดัหาทรัพยสิ์นท่ีคลา้ยคลึงมาทดแทน 

 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือหลกัฐานให้แก่บริษทัภายใน 
30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. ส าเนาบนัทึกประจ าวนัของต ารวจในทอ้งท่ีท่ีเกิดเหตุ  
5. ใบเสนอราคาและรูปถ่าย (ถา้มี) 
6. รายละเอียดของทรัพยสิ์นท่ีได้รับการสูญเสียหรือความเสียหายและมูลค่าการสูญเสียหรือความเสียหายของ

ทรัพยสิ์นนั้นๆ ในเวลาท่ีเกิดการสูญเสียหรือความเสียหายโดยละเอียดเท่าท่ีจะท าได ้
7. หนงัสือยนืยนัการสูญเสียหรือความเสียหายของผูข้นส่งหรือโรงแรม (ถา้มี)  
8. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี) 

 การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี
เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
 
ข้อยกเว้นเพิ่มเติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางและ/หรือ
ทรัพย์สินส่วนตัวเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ ไม่คุ้มครองทรัพย์สินหรือการสูญเสียหรือ
ความเสียหายของกระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพย์สินส่วนตัว อันเกิดจาก หรือสืบเน่ืองจากสาเหตุหรือสืบเน่ืองจาก
เหตุการณ์ดังต่อไปนี ้
1. สัตว์ ยานพาหนะท่ีเดินด้วยเคร่ืองจักรกล (รวมอุปกรณ์ส่วนควบยานพาหนะน้ันด้วย) รถจักรยานยนต์ เรือ รถยนต์ 
ยานพาหนะอ่ืนใด สกีหิมะ ศิลปะหรือโบราณวัตถุ ส่ิงของมีค่า เคร่ืองประดับมีค่า ของท่ีระลึก สินค้าหรือตัวอย่างสินค้า 
เคร่ืองดนตรี คอนแทคเลนส์ เก้าอีม้ีล้อส าหรับคนพิการ สะพานฟัน ฟันปลอม  ขาแขนปลอม ผลไม้ ส่ิงของท่ีเน่าเสียได้ 
และเคร่ืองอุปโภคบริโภค ส่ิงประดิษฐ์ ภาพวาด  ใบหุ้น เอกสารต่างๆ โฉนด หนังสือสัญญา พันธบัตร หลักทรัพย์ทุก
ประเภท บัตรประจ าตัวและใบขับขี่ บัตรเครดิต ข้อมูลท่ีบันทึกอยู่ในเทป ในโปรแกรมแผ่นดิสก์ บัตรบันทึกข้อมูล หรือ
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ส่ิงอ่ืนใดในท านองเดียวกัน เงินสด เช็คเดินทาง เอกสารการเดินทาง บัตรโดยสารในการเดินทาง อุปกรณ์ท่ีเช่าหรือให้
เช่า  
 ส่ิงของมีค่า หมายถึง เคร่ืองประดับท าด้วยทอง เงิน หรือโลหะมีค่าอ่ืนๆ ผ้าขนสัตว์ อญัมณี เพชรหรือหนิมีค่า 
 เคร่ืองประดับมีค่า หมายถึง ส่ิงของ เช่น แหวน สร้อยข้อมือ สร้อยคอ ก าไล ต่างหู จี้ และนาฬิกาท่ีสวมใส่เป็น
เคร่ืองประดับตามร่างกาย 
 ของท่ีระลึก หมายถึง ส่ิงของท่ีเป็นสัญลกัษณ์ หรือเป็นท่ีระลกึถึงเหตุการณ์ สถานท่ี หรือส่ิงต่างๆ ท่ีจ าหน่ายหรือให้
เป็นท่ีระลกึ 
 เงินสด หมายถึง ธนบัตรหรือเหรียญกษาปณ์ท่ีช าระหนีไ้ด้ตามกฎหมาย 

 เช็คเดินทาง หมายถึง เช็คส าหรับเดินทางที่พงึจ่ายเป็นเงินตราต่างประเทศ ให้รวมถึงตั๋วแลกเงิน 
 เอกสารการเดินทาง หมายถึง หนังสือเดินทาง วีซ่าหรือตั๋วเดินทาง 
 บัตรโดยสารในการเดินทาง หมายถึง บัตรโดยสารท่ีผู้โดยสารช าระค่าโดยสารให้แก่ผู้บริการขนส่งทางบก ทางน ้า 

หรือทางอากาศ ซ่ึงด าเนินงานโดยมีใบอนุญาตเพ่ือการขนส่งอย่างถูกต้อง 
2. การสูญเสียหรือความเสียหายของกระเป๋าเดินทางท่ีได้จัดส่งไปล่วงหน้า หรือของท่ีระลึกและหรือส่ิงของท่ีส่งทาง
พสัดุไปรษณีย์หรือส่งทางเรือโดยมิได้ไปด้วยกนักบัผู้เอาประกนัภัย 
3. การสูญเสียหรือความเสียหายหรือการถูกท าลายอันเน่ืองมาจากการเส่ือมสภาพของกระเป๋าเดินทาง และ/หรือ
ทรัพย์สินส่วนตัว การสึกกร่อน แมลงหรือสัตว์กัดแทะ หรือจากกระบวนการด าเนินการโดยผู้เอาประกันภัยเพ่ือการ
ซ่อมแซม การท าความสะอาด หรือการดัดแปลง การแก้ไขทรัพย์สินใดๆ 
4. การสูญเสียหรือความเสียหายต่อกระเป๋าเดินทางและ/หรือทรัพย์สินส่วนตัวของผู้เอาประกันภัย ขณะถูกทิ้งไว้ใน
สถานท่ีสาธารณะโดยไม่มีผู้ดูแล หรือลืมทิง้ไว้ในยานพาหนะใดๆ หรือการสูญเสียหรือความเสียหายท่ีเป็นผลมาจากการ
ละเลยของผู้เอาประกนัภัยในการดูแลรักษาและป้องกนัไว้ก่อนตามสมควรเพ่ือความปลอดภัยของทรัพย์สินนั้น 
5. การสูญหายโดยไม่ทราบสาเหตุ 
6. การนัดหยุดงาน การจลาจล การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความ
วุ่นวายทางการเมือง 
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TA 6.3 
ข้อตกลงคุ้มครองการสูญหายของเอกสารการเดินทาง 

 
ค าจ ากดัความเพิม่เติม 

1. เอกสารการเดินทาง หมายถึง หนงัสือเดินทาง วีซ่าหรือตัว๋เดินทาง 
2. การลกัทรัพย์ หมายถึง การเอาทรัพยข์องผูอ่ื้นหรือท่ีผูอ่ื้นเป็นเจา้ของไปโดยทุจริต 
3. การชิงทรัพย์ หมายถึง การลกัทรัพยโ์ดยใช้ก าลงัประทุษร้ายหรือขู่เข็ญว่าในทนัใดนั้นจะใช้ก าลงัประทุษร้าย

เพื่อให้ความสะดวกแก่การลกัทรัพยห์รือการพาทรัพยน์ั้นไป หรือให้ยื่นให้ซ่ึงทรัพยน์ั้น หรือยึดถือเอาทรัพยน์ั้นไว ้
หรือปกปิดการกระท าความผิดนั้น หรือใหพ้น้จากการจบักุม 

4. การปล้นทรัพย์ หมายถึง การชิงทรัพยโ์ดยร่วมกนักระท าความผิดตั้งแต่ 3 คน ขึ้นไป 
 
ความคุ้มครอง 
 การประกนัภยัน้ีใหค้วามคุม้ครองเอกสารการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยัสูญหายเน่ืองมาจากการชิงทรัพย ์การปลน้
ทรัพย ์หรือการด าเนินการใดๆ ในลกัษณะใช้ความรุนแรง หรือโดยการขู่เข็ญจากบุคคลอ่ืนต่อผูเ้อาประกนัภยั ซ่ึงเกิดขึ้น
ในระหวา่งการเดินทางต่างประเทศ จนเป็นเหตุใหไ้ม่สามารถใชก้ารเอกสารดงักล่าวได ้ 
 บริษทัจะจ่ายค่าทดแทนส าหรับค่าใชจ่้ายในการท าเอกสารการเดินทางใหม่ซ่ึงผูเ้อาประกนัภยัไม่สามารถเรียกร้อง
เอาได้จากผูรั้บผิดชอบ หรือการประกนัภยัอ่ืน หรือแหล่งอ่ืน ตามค่าใช้จ่ายท่ีเกิดขึ้นจริง สูงสุดไม่เกินจ านวนเงินเอา
ประกนัภยัตามท่ีระบุไวใ้นตารางกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี หกัดว้ยความรับผิดส่วนแรก (ถา้มี) 

ทั้งน้ี ผูเ้อาประกนัภยัจะตอ้งรายงานการสูญหายนั้นแก่เจา้หน้าท่ีต ารวจท่ีมีอ านาจในสถานท่ีท่ีเกิดเหตุภายใน 24 
ชัว่โมงนบัจากเวลาท่ีเกิดเหตุ  
เง่ือนไขและข้อก าหนดเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการสูญหายของเอกสารการเดินทางเท่านั้น) 
การส่งเอกสารหรือหลกัฐานและการเรียกร้องค่าทดแทน 
 ผูเ้อาประกนัภยัหรือตวัแทนของบุคคลดงักล่าวแลว้แต่กรณี จะตอ้งแจง้ส่งเอกสารหรือหลกัฐานให้แก่บริษทัภายใน 
30 วนันบัแต่วนัท่ีเกิดเหตุ โดยค่าใชจ่้ายของตนเอง 

1. แบบฟอร์มการเรียกร้องค่าทดแทนท่ีก าหนดโดยบริษทั 
2. ส าเนาหนงัสือเดินทางและ/หรือหลกัฐานการเดินทางของผูเ้อาประกนัภยั 
3. ส าเนาบตัรประจ าตวัประชาชนของผูเ้อาประกนัภยัพร้อมรับรองส าเนาถูกตอ้ง 
4. ส าเนาบนัทึกประจ าวนัของต ารวจในทอ้งท่ีท่ีเกิดเหตุ  
5. ใบเสร็จรับเงินส าหรับค่าใชจ่้ายในการจดัท าเอกสารการเดินทางใหม่ 
6. เอกสารหรือหลกัฐานตามท่ีบริษทัตอ้งการตามความจ าเป็น (ถา้มี) 

 การไม่ส่งเอกสารหรือหลกัฐานภายในระยะเวลาดงักล่าวไม่ท าใหสิ้ทธิการเรียกร้องเสียไป หากแสดงใหเ้ห็นไดว้า่มี
เหตุอนัสมควรท่ีไม่สามารถส่งเอกสารหรือหลกัฐานไดภ้ายในระยะเวลาท่ีก าหนด แต่ไดส่้งโดยเร็วท่ีสุดเท่าท่ีสามารถ
จะกระท าไดแ้ลว้ 
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ข้อยกเว้นเพิม่เติม (ใช้บังคับเฉพาะข้อตกลงคุ้มครองการสูญหายของเอกสารการเดินทางเท่านั้น) 
 นอกเหนือจากข้อยกเว้นท่ัวไป  การประกันภัยตามข้อตกลงคุ้มครองนี้ ไม่คุ้มครองการสูญหายของเอกสารการ
เดินทาง อนัเกดิจากหรือสืบเน่ืองจากสาเหตุ หรือเหตุการณ์ดังต่อไปนี ้
1. การสูญหายจากการเส่ือมสภาพของเอกสารการเดินทาง การสึกกร่อน แมลงหรือสัตว์กดัแทะ หรือจากกระบวนการ
ด าเนินการโดยผู้เอาประกนัภัยเพ่ือการซ่อมแซม การท าความสะอาด หรือการดัดแปลง การแก้ไขทรัพย์สินใดๆ 
2. การสูญหายของเอกสารการเดินทางขณะถูกทิง้ไว้ในสถานท่ีสาธารณะโดยไม่มีผู้ดูแล หรือลืมทิง้ไว้ในยานพาหนะ
ใดๆ หรือการสูญหายท่ีเป็นผลมาจากการละเลยของผู้เอาประกนัภัยในการดูแลรักษา และป้องกนัไว้ก่อนตามสมควรเพ่ือ
ความปลอดภัยของทรัพย์สินนั้น 
3. การนัดหยุดงาน การจลาจล การกระท าอันมีเจตนาร้ายเพ่ือผลทางการเมือง ศาสนา ลัทธินิยมหรือการก่อความ
วุ่นวายทางการเมือง 
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หมวดท่ี 5 เอกสารแนบท้าย 
ถ้าข้อความในเอกสารแนบท้ายดังต่อไปน้ีขัดหรือแยง้กับข้อความในกรมธรรม์ประกันภัยให้ใช้ข้อความใน

เอกสารแนบทา้ยกรมธรรมป์ระกนัภยัดงัต่อไปน้ีแทน 
ส่วนเง่ือนไขกรมธรรมป์ระกนัภยัและขอ้ยกเวน้อ่ืนๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัคงใชบ้งัคบัตามเดิม 

 
เอกสารแนบท้ายอาณาเขตท่ียกเว้นความคุ้มครอง 

(ใชส้ าหรับกรมธรรมป์ระกนัภยัคุม้ครองการเดินทางต่างประเทศแบบกลุ่ม) 
 
เอกสารแนบทา้ยเลขท่ี 1 วนัท าเอกสาร (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ซ่ึงถือเป็นส่วนหน่ึงของกรมธรรมป์ระกนัภยัเลขท่ี (ตามท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ช่ือ – นามสกุลผูเ้อาประกนัภยั (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ระยะเวลามีผลบงัคบัเร่ิมตน้วนัท่ี     เวลา        น. ส้ินสุดวนัท่ี      เวลา  น. (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
เบ้ียประกนัภยั    อากรแสตมป์         ภาษี          รวม             บาท     (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 

 
ขณะท่ีกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ีมีผลบงัคบั ภายใตข้อ้ก าหนดของเง่ือนไขความคุม้ครองของกรมธรรมป์ระกันภยั การ

ประกนัภยัน้ีจะไม่คุม้ครองความสูญเสียหรือความเสียหาย การบาดเจ็บ การเจ็บป่วยหรือความรับผิดตามกฎหมายอนัเกิด
จากหรือสืบเน่ืองจากสาเหตุ หรือท่ีเกิดขึ้นจากการเดินทางไป หรือขณะเดินทางผ่าน หรือการเดินทางภายในประเทศ 
ดงัต่อไปน้ี 

 
 
 
 
 

   
 ถา้ขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยน้ีขดัหรือแยง้กบัขอ้ความท่ีปรากฎในกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี ใหใ้ชข้อ้ความตามท่ี
ปรากฎในเอกสารน้ีบงัคบัแทน  
 ส่วนเง่ือนไขกรมธรรมป์ระกนัภยัและขอ้ยกเวน้อ่ืนๆ ในกรมธรรมป์ระกันภยัยงัคงใชบ้งัคบัตามเดิม 
 

เอกสารแนบท้ายการจ ากดัความรับผิดกรณีการเจ็บป่วยท่ีเป็นผลเน่ืองมาจาก 
โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) 

(ใชส้ าหรับกรมธรรมป์ระกนัภยัคุม้ครองการเดินทางต่างประเทศแบบกลุ่ม) 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ตามท่ีระบุไว้ในตารางกรมธรรม์ประกันภัย 
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เอกสารแนบทา้ยเลขท่ี 2 วนัท าเอกสาร (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ซ่ึงถือเป็นส่วนหน่ึงของกรมธรรมป์ระกนัภยัเลขท่ี (ตามท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ช่ือ – นามสกุลผูเ้อาประกนัภยั (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 
ระยะเวลามีผลบงัคบัเร่ิมตน้วนัท่ี     เวลา        น. ส้ินสุดวนัท่ี      เวลา  น. (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม์) 
เบ้ียประกนัภยั    อากรแสตมป์         ภาษี          รวม             บาท     (ตามวนัท่ีระบุในหนา้ตารางกรมธรรม)์ 

 
ค าจ ากดัความเพิม่เติม 
โรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19)    หมายถึง     การติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) ตาม   

                                                                                ความหมายขององคก์ารอนามยัโลก (WHO)   
การจ ากดัความรับผิด  

เป็นท่ีตกลงกันว่า หากการเจ็บป่วยท่ีผูเ้อาประกันภยัได้รับและ/หรือเหตุการณ์ท่ีท าให้เกิดการเรียกร้องค่า
สินไหมทดแทนของขอ้ตกลงคุม้ครองท่ีระบุไวเ้ป็นผลเน่ืองมาจากโรคติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19)  และ/
หรือ การเป็นโรคหรืออาการท่ีเก่ียวเน่ืองจากการติดเช้ือไวรัสโคโรนา 2019 (COVID-19) โดยจ านวนเงินเอาประกนัภยั
ตามขอ้ตกลงคุม้ครองท่ีระบุจะลดเหลือเพียงจ านวนเงินเอาประกนัภยัตามท่ีระบุไวด้งัตารางดา้นล่างน้ี               

 
เอกสารแนบท้ายการยกเว้นการไต่หน้าผาหรือปีนเขา 

(ใชส้ าหรับกรมธรรมป์ระกนัภยัคุม้ครองการเดินทางต่างประเทศแบบกลุ่ม) 
 

เอกสารแนบทา้ยเลขท่ี3 วนัท าเอกสาร 
ซ่ึงถือเป็นส่วนหน่ึงของกรมธรรมป์ระกนัภยัเลขท่ี 
ช่ือ - นามสกุลผูเ้อาประกนัภยั 
ระยะเวลามีผลบงัคบัเร่ิมตน้วนัท่ี                    เวลา       น. ส้ินสุดวนัท่ี                                                      เวลา       น.                                

 
 เป็นท่ีตกลงกนัวา่กรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี จะไม่คุ้มครองผูเ้อาประกนัภยัส าหรับความสูญเสีย หรือ ความเสียหาย
ใดๆ อนัเกิดจาก หรือสืบเน่ืองจาก หรือเกิดขึ้นในขณะท่ี 

1. ไต่หนา้ผาท่ีตอ้งใชเ้คร่ืองมือช่วย หรือ 

ข้อตกลงคุ้มครอง จ านวนเงนิเอาประกนัภัย (บาท) 
 
- ขอ้ตกลงคุม้ครองการบอกเลิกการเดินทาง 

 

 
ตามท่ีระบุไว้ในตารางกรมธรรม์

ประกันภัย 
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2. ปีนเขาท่ีมีความสูงไม่ต ่ากวา่ 3,000 เมตรจากระดบัน ้าทะเล 
 
ถา้ขอ้ความใดในเอกสารแนบทา้ยน้ีขดัหรือแยง้กบัขอ้ความท่ีปรากฏในกรมธรรมป์ระกนัภยัน้ี ใหใ้ชข้อ้ความ

ตามท่ีปรากฏในเอกสารแนบทา้ยน้ีบงัคบัแทน 
ส่วนเง่ือนไขสัญญาประกนัภยัและขอ้ยกเวน้อ่ืนๆ ในกรมธรรมป์ระกนัภยัยงัคงใชบ้งัคบัตามเดิม 
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Note: This English version is a translation from the Thai Policy wording for understanding.  The Thai version shall prevail in the event of discrepancies. 

 

Summary of Insurance 

Group Outbound Travel Insurance Policy 

(For Travel One Way) 
 

In reliance upon the statements of the Insured Person that are contained in the insurance application, which is an 
integral part of this Policy, and in consideration of the premium paid by the Insured Person, and subject to the 
stipulations, general terms and conditions, insuring agreements, exclusions and attachments of this insurance Policy, 
the Company agrees to the Insured Person as follows:  

Section 1: General Definitions 
Unless specified otherwise in this Policy, words or expressions to which specific meanings have been ascribed in 

any part of this Policy shall have such specific meanings whenever they are used in this Policy.  
1. Policy refers to The Policy schedule, benefits schedule, general terms and conditions, insuring agreement, 

exclusions, attachment, endorsement, application, and summary documents, which are all regarded as being part 
of the insurance contract.  

2. Company refers to Chubb Samaggi Insurance PCL. 
3. Policyholder refers to the person or juristic person, named as the Policyholder in the Policy schedule and/or 

insurance certificate, who arranges the insurance for the benefits of the Insured Person.    
4. Insured Person refers to The person who is named as the Insured Person in the Policy scheduleand/or 

attachments to the Policy.   
5. Accident refers to An event which happens separately from and independent of any other incident, and which 

happens suddenly due to an external cause and gives rise to a result which is not intended, expected, foreseen, or 
anticipated by the Insured Person. The accident must occur after the policy commences.   

6. Injury refers to Bodily injury caused directly by an accident  
7. Sickness refers to A symptom, irregularity, illness, adverse diagnosis, or disease of the Insured Person. This 

sickness must occur after the policy commences, and it must be clear that such sickness occurs directly and 
independently of all other causes. Excess refers to the initial amount of a claim that the Insured Person is liable 
to pay for each event.  

8. Excess refers to the initial amount of a claim that the Covered Person is liable to pay for each event. 
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9. Doctor refers to A person who holds a medical sciences degree and is legally registered as a medical practitioner 
in the country where he/she practices and licensed to provide medical services or surgery locally. It excludes any 
doctor who is named as an Insured Person, spouse, blood relative, or descendant of the Insured Person.  

10. Specialist Medical Practitioner refers to A specialist doctor who is legally licensed to offer medical treatment 
and possesses a certificate of proficiency or certificate of permission to treat of the affliction in question. It 
excludes the Insured Person's attending doctor, the doctor who advises, provides care, or treats the Insured 
Person alongside the attending doctor, and a doctor who is named as the Insured Person, spouse, and blood 
relative or descendant of the Insured Person, unless specifically allowed by the Company.    

11. Nurse refers to A person who is legally licensed to work in the nursing profession. 
12. Inpatient refers to A person who requires medical treatment in hospital and is registered as an inpatient based 

on the diagnosis and advice of a physician, in accordance with standard medical indications, for a period of time 
which is suitable for treatment of the injury or sickness.   

13. Outpatient refers to A person who, based on the diagnosis and advice of the attending physician and in 
accordance with standard medical indications, does not need to be admitted as an Inpatient and instead receives 
medical treatment in an outpatient department or emergency room of a hospital or clinic.  

14. Hospital refers to Any medical facility that provides medical services, can accommodate overnight patients, has 
an adequate number of medical personnel and facilities and a complete range of services, particularly a major 
operating room, and is registered as a hospital in accordance with the law on medical facilities in that locality. 

15. Medical Facility refers to any medical facility that provides medical services, can accommodate overnight 
patients, and is registered as a medical facility in accordance with the law on medical facilities in that locality.  

16. Clinic refers to A modern medical facility that is permitted by law to provide medical treatment and diagnoses 
by medical practitioners but does not provide overnight care.  

17. Medical Standards refers to International rules or practices of modern medical providers for creating suitable 
treatment plans that are based on medical necessity and appropriateness, taking into account the conclusions 
drawn from the injury or sickness record, medical findings, diagnosis results and other pertinent information (if 
any).   

18. Medical Necessity refers to Medical services provided under the following conditions:  1. The services 
correspond with the diagnosis, and the treatment is consistent with the treated person's injury or sickness  2. 
There are clear medical indications according to current medical standards; and  3. The services must not be 
solely for the convenience of the treated person or his/her family or the treatment provider; and  4. The services 
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must be medical services provided in accordance with medical standards and suitable for caring for the patient 
based on the patient's needs in light of the injury or sickness.   

19. Necessary and Reasonable Expenses refers to Medical treatment costs and other expenses that correspond to 
the amounts normally charged for similar services by the hospital or clinic where the Policyholder and/or 
Insured Person has been admitted.  

20. Pre-existing Conditions refers to symptom or abnormality for which the Insured Person has received a 
diagnosis, care and treatment or of which the Insured Person becomes aware during the 12 months preceding 
the date on which the policy commences and which is sufficiently significant that a reasonable person would 
seek a diagnosis, care or treatment or a doctor would be able to provide diagnosis, care or treatment.    

21. AIDS refers to Acquired Immune Deficiency Syndrome (AIDS) caused by the Human Immunodeficiency Virus 
(HIV). It also refers to Opportunistic Infections, Malignant Neoplasm, and any infection or illness that reveals 
an HIV (Human Immunodeficiency Virus) positive blood test result. Opportunistic Infections include, but are 
not limited to, Pneumocystis Carinii Pneumonia, Organism or Chronic Enteritis, Virus and/or Disseminated 
Fungi Infection. Malignant Neoplasm includes, but is not limited to, Kaposi's Sarcoma, Central Nervous System 
Lymphoma and/or any severe disease which is presently known to be a symptom of Acquired Immune 
Deficiency Syndrome, or which causes sudden death, illness, or disability to infected persons. AIDS shall 
include HIV (Human Immunodeficiency Virus), Encephalopathy Dementia, and viral epidemics.   

22. Overseas Trip refers to A journey of the Insured Person which commences when the Insured Person departs 
from Thailand and continues until the Insured Person returns to and arrives in Thailand.  

23. Authorized Company refers to A company or juristic person or company representative who is appointed by 
the company at any time to provide assistance to the Insured Person, as stated in the insuring agreement issued 
by the Company prior to the trip.   

24. Family Members refers to the parents, grandparents, great-grandparents, sons, daughters, siblings, and spouse 
of the Insured Person, or the parents, grandparents, and great-grandparents of the Insured Person's spouse.   

25. Home Country refers to The country of which the Insured Person is a citizen or a permanent resident.   
26. Strike or Work Stoppage refers to The deliberate actions of protestors, or employees who are forbidden to 

work, in order to support the strike, or oppose the forbiddance, regardless of whether such actions threaten 
public peace, or are for a political, religious, ideological purpose or not.  

27. Riot refers to The actions of a group of persons who have joined together to threaten public peace, regardless of 
whether or not it relates to politics, religion, or ideology.   

28. Spiteful actions with a political, religious, or ideological agenda or to cause civil commotion refers to 
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1) Any act intended to result directly in loss of or damage to persons or assets, which is carried out for political, 
religious or ideological reasons.  
2) A situation where several people join together to cause rebellion or unrest that falls within the scope of rising 
up against the government by committing acts of violence or threatening to commit acts of violence, or taking 
any action to cause a riot in the country.  

29. Policy Year refers to the period of 1 year counting from the Effective Date or from the Policy’s anniversary dates.  
 

Section 2: General Terms and Conditions 
1. Insurance Contract  

This Insurance Contract is executed in reliance upon the declaration of the Policyholder and/or Insured Person 
in the Application Form and additional declarations (if any) duly signed by the Policyholder and/or Insured Person as 
evidence of the Insured Person's acceptance of insurance pursuant to the Insurance Contract. The Company, 
therefore, issues this Policy as agreed.  

In the event that the Policyholder and/or Insured Person knowingly provides false statements in the declarations 
mentioned in the first paragraph, or knowingly conceals any relevant facts which, if made known to the  
Company, might motivate the Company to demand a higher premium or refuse to execute the insurance contract, this 
insurance contract shall become void pursuant to section 865 of the Civil and Commercial Code, whereupon the 
Company will be entitled to terminate this insurance contract.  

The Company shall not attempt to avoid liability by referring to any declaration other than the declaration(s) 
made by the Policyholder and/or Insured Person in the documents mentioned in the first paragraph.  
2. Completeness of the Insurance Contract and Change of Wording in the Insurance Contract  

Any changes to the wording of the contract must be approved by the Company and noted down by the 
Company's authorized person in this Policy , or the attachment or endorsement, before such changes will be valid. 
3. Notification of the List of Insured Person and Participation in Insurance 

Policyholder must notify the list of Insured Person and period of insurance to the Company prior to the trip. In 
case of any loss or damage causing a claim for compensation and if the list of Insured Person does not correspond to 
the fact, the burden of proof shall be on the Policyholder and/or the Insured Person. 

The coverage of the Insured Person shall start on the date specified in the Policy schedule or insurance 
certificate (as the case may be).  The Company shall issue the Policy schedule or insurance certificate to each 
Insured Person individually in order to certify that such person is under the coverage of this Policy, unless agreed 
otherwise.  
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4. Period of Insurance  
4.1 For Single Trip insurance, the insured period will commence and end within the period specified in the 

Policy schedule . Coverage will start 3 hours before the Insured Person departs from Thailand and will continue until 
the Insured Person returns to his/her residence in Thailand or within 3 hours after his/her arrival in Thailand or until 
the end date of the insured period, whichever is earlier (unless otherwise specified in this Policy).  

4.2 For Annual Trip insurance covering several trips within the insured period of 1 year, as specified in the 
Policy schedule , the traveling period for each trip will start 3 hours before the Insured Person departs from Thailand 
and will continue until the Insured Person returns to his/her residence in Thailand or within 3 hours after his/her 
arrival in Thailand or until the end date of the insured period, whichever is earlier (unless otherwise specified in this 
Policy).  

If the Insured Person receives medical treatment during the insured period and it is necessary to continue 
receiving such treatment as an Inpatient, the coverage under this Policy will be extended until the Insured Person is 
discharged from the Hospital.  
5. Limitation of Traveling Period  
 For annual premium payment schemes (Annual Trip), each traveling period covered by this Policy must not 
exceed 90 days.  
6. Claims and Submission of Documents and Evidence  

In case of a claim, the Policyholder, Insured Person, Beneficiary, or their representative, as the case may be, 
must, without delay, inform the Company of the loss or damage which is the subject of the claim under this Policy. 
In case of death, a notice must be sent to the Company immediately, unless it can be proven that immediate notice 
was not practicable but was given as soon as possible, and documents or evidence must be sent to the Company 
within 30 days from the date of the event at their own cost.  

The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if it 
can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
7. Medical Examination  

The Company has the right to examine the Insured Person's medical records, diagnosis records, laboratory 
diagnosis results and radiology results, and to request additional evidence or relevant special diagnosis results of the 
Insured Person as may be necessary for this insurance, and has the right to request  

that the Insured Person undergo a physical examination conducted by an independent medical expert appointed 
by the Company, including an autopsy, if necessary and within the limits of the law, at the Company's expense.  
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If any Insured Person does not allow the Company to examine his/her medical records, diagnosis records or 
other documents in order to consider paying compensation, the Company may refuse to provide coverage to such 
Insured Person.  
8. Compensation Payment  

The Company shall provide compensation within 15 days from the date on which the Company receives a 
complete and correct set of documents or evidence of loss or damage in accordance with the coverage conditions. 
Compensation for death will be paid to the Beneficiary, while other types of compensation will be paid to the 
Insured Person, unless otherwise agreed.  

If there is reason to believe that a claim for compensation was made contrary to the insuring agreements 
under the Policy, the period of time specified may be extended as necessary, but in no event shall it last more than 90 
days from the date on which the Company receives a complete and correct set of documents or evidence.  

If the Company is obliged to pay compensation but cannot do so within the time specified above, the 
Company is liable to pay interest at the rate of 15 percent per annum on the amount due, calculated from the due date 
of the compensation.  
9. Premium Payment  

The Policyholder and/or Insured Person must pay the premium immediately when due or before coverage 
commences.  
10. Termination of Policy  

10.1 Termination of this Policy by any party must be a termination of the entire Policy. It is not possible to 
terminate only certain terms or parts during the insured period.  

10.2 For Single Trip insurance, if the Policy is terminated after it is issued, the Policyholder and/or Insured 
Person will not be entitled to a premium refund, except in cases where the Insured Person is denied a visa by the 
embassy of the country where the trip will take place. Evidence from the embassy must be presented and the Insured 
Person must inform the Company before the date on which the coverage comes into effect.  
 10.3 For Annual Trip insurance, the Insured Person or the Company can terminate the Policy under the 
following conditions:  

1) The Company may terminate this Policy by giving written notice no less than 15 days in advance by 
registered mail to the Policyholder and/or Insured Person at the last known address as declared to 
the Company. Any notice sent to the recipient's last known address will be deemed duly sent. If the 
premium has already been paid, the Company will not be obliged to pay any compensation and will 
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refund the premium to the Insured Person after deducting a partial premium for the effective period 
of the Policy on a pro-rata basis.  

 2) The Policyholder and/or Insured Person may terminate this Policy by giving advance written 
notice to the Company. Such termination will become effective on the date on which the Company 
receives the notice or on the date specified in the notice, whichever  

 occurs later. The Company will refund the premium after deducting a partial premium for the 
effective period of the Policy on a pro-rata basis.  

10.4 If the Company has clear evidence that the Policyholder and/or Insured persons have acted dishonestly 
in order to obtain benefits from this insurance for themselves or for others, the Company has the right to cancel this 
Policy by giving a termination notice, whereupon coverage hereunder will cease immediately. In such case, the 
Company will refund the premium for that policy year after deducting any compensation that it has already paid out 
during that year. The Company is not responsible for any claims arising as a result of the aforementioned action.  
11. Beneficiary according to the Policy  

An Insured Person can designate his/her Beneficiary, who must be the Insured Person's legal heir or a person 
who openly lives as the husband or wife of the Insured Person, or is a blood relative of the Insured Person and under 
the support of the Insured Person, as specified in the Policy schedule (if the Insured Person is a minor, the 
Beneficiary may only be his/her father, mother or legal guardian), unless otherwise agreed.  

Upon the Insured Person's death, the benefit under the insuring agreements and the Policy's terms and 
conditions will be paid to the Beneficiary named in the Policy. If no Beneficiary is named in the Policy, the benefit 
will go to the Insured Person's estate.  

In the event that the Insured Person named only one Beneficiary and that person dies before or at the same 
time as the Insured Person and the Insured Person has not notified the Company in writing of a change of 
Beneficiary, the benefit will go to the Insured Person's estate.  

Where the Insured Person named more than one person as a Beneficiary, and any of them dies before or at 
the same time as the Insured Person and the Insured Person has not notified the Company in writing of a change of 
Beneficiary or a change of the allocation of benefit among the remaining beneficiaries, the deceased Beneficiary's 
portion of the benefit will be shared equally among the remaining Beneficiaries.  
12. Company's Right to Recover a Claim  

In the event that a claim is approved or the Authorized Company or its representative pays for the claim 
when the Company is not in fact liable according to the Policy, the Company or the Authorized  
Company or a representative of the Authorized Company, as the case may be, has the right to recover the amount 
paid under the claim from the Insured Person.  
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13. Settlement of Dispute by Arbitration  
In case of an argument, dispute, or claim under this Policy between a person who is entitled to claim and the 

Company, if that person wishes to settle the dispute by way of arbitration, the Company shall comply and allow the 
case to be decided by an arbitrator according to the Arbitration Regulations of the Office of the Insurance 
Commission.  
14. Governing Law  

This Policy shall be governed by and interpreted in accordance with Thai Law.  
15. Conditions Precedent  

The Company shall not be liable to pay for any claims under this Policy unless the Policyholder, Insured 
Person, the Beneficiary or the representative of either person, as the case may be, has correctly and fully complied 
with the insurance contract and the conditions of this Policy.  
16. Currency and Expenses incurred Overseas  

Premiums and claims payable under this Policy shall be paid in Thai Baht, using the applicable foreign 
exchange rate of the day identified in the claim documents.  

 

Section 3: General Exclusions 
This Policy does not cover injury, sickness, loss or damage, or any expenses, resulting from, in consequence 

of, or due to any of the following (unless the coverage is extended and an attachment is included for such extension):  
 1. Suicide, attempted suicide, self-inflicted injury, or attempted self-inflicted injury, whether the Insured 
Person performs the act himself/herself or allows it to be performed by another person, and whether insane or not; or 
being injured or killed by the Beneficiary, including accidents caused by consuming or injecting drugs or poisonous 
substances and overdoses.  
 2. War, invasion, baleful act of foreign enemies, warlike operations (whether war is declared or not), civil 
war, uprisings, insurrection, riots, revolution, coup d'etat, proclamations of martial law, or any events which lead to 
the proclamation or maintenance of martial law.  
 3. Radiation or radioactivity from any nuclear fuel or nuclear waste produced by the combustion of nuclear 
fuel or any process of self-sustaining nuclear fission/fusion, radioactive explosion, or explosion of a nuclear 
component or other hazardous material that could cause an explosion in a nuclear process.  
 4. Breach of any law, rule, prohibition, regulation, notification, or order of the government or governmental 
department of any country, or events which occur because of a forfeiture to, or a seizure or destruction of property 
by, customs officers or authorized government officers.  
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 5. Any illegal or unlawful act, or indictable criminal offense, or during an arrest or escape therefrom, or 
while participating in a fight or inciting the fight.  
 6. The Insured Person does not take reasonable efforts to safeguard his/her property or to avoid injury or 
sickness, or mitigate the loss or damage which is the cause of the claim under this Policy.  
 7. While the Insured Person flies, or serves as officers on, any aircraft.  
 8. While the Insured Person serves as a soldier, police officer, or volunteer in a war or to suppress crime.  
 9. While the Insured Person is in the vicinity of a petroleum drilling platform or underground mine.  
 10. While the Insured Person is participating in any type of car or boat racing, horse racing, ski racing, 
including jet ski racing and skating, boxing, including wrestling, parachuting (except as a life-saving measure), or 
boarding or alighting from hot air-balloons or sailplanes.  
 11. While the Insured Person is boarding or alighting from or traveling on an unregistered non-commercial 
passenger aircraft.  
 12. AIDS, venereal diseases, sexual transmitted diseases, psychological or nervous conditions, stress, and 
insanity.  
 13. If the Insured Person is traveling with the objective of receiving any type of medical treatment.  
 14. The Insured Person is not in a condition to travel and travels against the advice of a medical practitioner.  
 15. The Insured Person's acts while he/she is under any of the following conditions: 

1) while under the influence of drugs or narcotics to the extent of being unable to maintain 
consciousness; or 
2) while under the influence of alcohol with an alcohol level in the body at the time of the examination 
that is equivalent to a blood alcohol level of 150 milligram percent or more; or 
3) while under the influence of alcohol to the extent that he is unable to regain consciousness In the event 
that there is no measurement or in the event that the level of alcohol cannot be measured 

 16. Pregnancy, childbirth, or abortion.  
 17. Services, treatment, and curing of congenital anomalies, and treatment of every type of inherited disease.  
 18. Services, treatment or surgery relating to injury or sickness that occurs as a result of taking advantage of 
the Policy.  

19. While occurring in a country or territory that excludes coverage as specified in the insurance policy 
schedule and attachments (if any) 
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Section 4: Insuring Agreements 
During the effective period of this Policy, and subject to the rules, insuring agreements, general exclusions, 

general terms and conditions, and attachments of this Policy, and in consideration of the premium to be paid by the 
Policyholder and/or Insured Person, the Company agrees to provide the following coverage only in respect of 
insuring agreements in which the sum insured is as specified in the Policy schedule  
 

Accident Benefits during Overseas Travel (TA 1) 
 

Additional Definitions 
Dismemberment refers to the cutting or tearing off of a hand or leg at or above the wrist or ankle joint and 

shall refer to the total loss of use of such body part, with a clear medical indication that such organ will not be able to 
function at anytime in the future.  

Loss of Sight refers to total, permanent blindness, with a clear medical indication that it is incurable.  
Loss of Hearing refers to permanent, irrecoverable loss of hearing.  

 Loss of Speech refers to loss of the ability to pronounce three out of four categories of sounds which 
produce speech, i.e., sounds from the lips, oral cavity, tongue and palate, or a total permanent loss of the glottis or 
damage to the motor speech center which causes loss of speech.  

Permanent Disability means  
1. If the Insured Person is employed in a regular occupation or other occupation, permanent disability will 

prevent him or her from being able to perform any job in regular occupation and other occupation permanently, or  
2. If the Insured Person is not employed in a regular occupation or other occupation, permanent disability 

will prevent him or her from being able to perform 3 or more of the following daily activities by himself/herself 
without the help of another person or without the use of certain equipment:  

(1) Bathing refers to the ability to wash one's body in a bath or shower, or to otherwise clean one's body.  
(2) Dressing refers to the ability to put on and take off one's clothing and to replace old medical dressings.  
(3) Feeding refers to the ability to eat food that has been prepared in any form.  
(4) Continence refers to the ability to maintain control of one's bowel and bladder, with or without aiding 
tube, prosthetic device, or other form of support to perform associated personal hygiene.  
(5) Movement refers to the ability to move from one room to another on the same level and in the same 
location.  
(6) Motion refers to the ability to move oneself from a bed to a chair or other similar places. 
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 Coverage  
This insurance covers injuries that occur during a trip overseas and results in:  

1. The death of the Insured Person within 180 days from the date of the accident, or the need for the Insured 
Person to be permanently hospitalized and the subsequent death of the Insured Person at any time as a consequence 
of the injury; or  

2. The Insured Person suffering from permanent disability which persists for not less than 12 consecutive 
months, commencing from the first date of becoming permanently disabled; or there is a clear medical indication 
that the Insured Person will become permanently disabled within 180 days from the date of the accident; or  

3. The Insured Person suffering dismemberment, loss of sight, loss of hearing, or loss of speech within 180 
days from the date of the accident.  

In the event of any of the above-mentioned circumstances in 1, 2 or 3, the Company will pay compensation 
for the loss in accordance with the percentage of the sum insured stated in the schedule below.  

 

Benefits                                                               Percentage of the sum insured 

1) Death                               100 
2) Permanent Disability                          100 
3) Loss of both hands at or above the wrist joint or both feet at  
   or above the ankle joint , or Loss of Sight in both eyes     100  
4) Loss of one hand at or above the wrist joint and one foot at  
   or above the ankle joint          100  
5) Loss of one hand at or above the wrist joint and Loss of Sight in one eye        100 
6) Loss of one foot at or above the ankle joint and Loss of Sight in one eye   100 
7) Loss of Hearing and Loss of Speech       100 
8) Loss of Hearing in both ears          75 
9) Loss of one hand at or above the wrist joint        60 
10) Loss of one foot at or above the ankle joint        60 
11) Loss of Sight in one eye           60 
12) Loss of Hearing in one ear          15  
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In the event that the Insured Person suffers any loss or multiple losses for death, dismemberment, loss of sight, loss 
of hearing, loss of speech and/or permanent disability, regardless of whether such losses are a result of the same 
accident, the Company shall pay a single benefit amount, whichever is the highest according to the insuring 
agreement, until the maximum benefit specified for such loss or damage is reached. If the amount of compensation 
paid by the Company under such insuring agreement has not yet reached the full amount of the insured sum, the 
Company will continue to provide coverage until the end of the insured period in accordance with the balance of the 
insured sum.  

 
Submission of Documents and Evidence for a Claim  
1. In case of death  

The Policyholder, Beneficiary, or their representative, as the case may be, must submit the following 
documents and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1.1 Claim form of the Company  
1.2 Copy of the passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
1.3 Copy of the death certificate  
1.4 Copy of the autopsy report certified by the institute that issues the report  
1.5 Copy of the police report prepared by the police who have authority in the locality where the event took 
place  
1.6 Copy of the Insured Person's ID card and house registration, which indicate that the Insured Person is 
deceased  
1.7 Copy of the Beneficiary's ID card and house registration  
1.8 Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  

2. In case of Permanent Disability, Dismemberment, Loss of Sight, Loss of Hearing, or Loss of Speech  
The Policyholder, Insured Person or their representative, as the case may be, must submit the following 

documents and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost.  
 2.1 Claim form of the Company  
 2.2 Copy of the passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
 2.3 Certified true copy of the Insured Person's ID card  

 2.4 Copy of the medical report which confirms Permanent Disability, Dismemberment, Loss of  Sight, Loss 
of Hearing, or Loss of Speech  
2.5 Photographs which confirm permanent disability (if any)  
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 2.6 Copy of the police report prepared by the police who have authority in the locality where the  
 event took place  
 2.7 Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).   

The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if 
it can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  

Notwithstanding the General Exclusions, the insurance under this insuring agreement shall not cover injuries 
occurring from, or which are a result of, associated with, or due to the following causes:  

1. Infectious and parasitic diseases, except infections, tetanus or rabies contracted through a wound from the 
accident.  

2. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious, or ideological agenda or to 
cause civil commotion.  

3. Loss or damage or any expenses occurred while the Insured Person is riding or seated as a passenger on a 
motorcycle. 
 

Trip Cancellation Expenses (TA 5.1) 
 

Additional Definition  
Natural Disaster means any natural peril that results in loss of or damage to life and property, such as a bush 

fire, flood, storm, or earthquake.  
Coverage  
This insurance covers cases where the Insured Person's trip is canceled within 30 days prior to the departure date due 
to any of the following events:  

1. The Insured Person or his or her family member dies or suffers serious injury or sickness, which is 
confirmed as life-threatening by a medical practitioner  

2. Unexpected strike or riot that is beyond the control of the Insured Person  
3. The permanent residence of the Insured Person is lost or damaged because of a Natural Disaster that 

occurs within 1 week before the departure date  
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4. The Insured Person receives a summons to give testimony in court as a witness during the planned period 
of the trip, or is served a warrant by the court.  

The Company will reimburse the Insured Person for loss or damage in the event of trip cancellation 
occurring after this Policy becomes effective, but only for the amount that has been partly or wholly paid in advance 
as a deposit or reservation fee for the travel ticket or accommodation and such expenses cannot be claimed from the 
service provider, another insurance company, or from other sources, and provided the loss or damage is a 
consequence of trip cancellation prior to commencement of the journey and/or expenses which the Insured Person is 
liable for according to the law.  

This coverage shall come into effect only if the Insured Person obtained insurance before becoming aware 
of any incident that could cause such trip to be canceled. The Company will pay compensation not exceeding the 
insured sum as stated in the Policy schedule .  
 
Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, Insured Person, Beneficiary, or their representative, as the case may be, must submit the following 
documents and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of the passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Evidence showing the amount paid in advance by the Insured Person  
5. Letter from the tour agency or airline indicating the amount required  
6. Copy of the death certificate (in case of death of the Insured Person or a family member)  
7. Medical certificate (if the trip is canceled due to severe injury or sickness of the Insured Person or a 
family member)  
8. Evidence of the reasons for cancellation of the trip  
9. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  

The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if it can be 
shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that such 
documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover trip cancellations due to:  

1. A family member's suffering from AIDs, venereal disease, or sexually transmitted disease.  
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2. Non-compliance with the agreement by the person, agent, or travel agency from whom the Insured Person 
bought coverage or travel services.  
3. Spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to cause civil commotion.  
4. Other causes known by the Insured Person prior to this insurance. 
5. Pre-existing Condition 

 
Flight Delay Benefit (TA 5.3) 

 
Coverage  

This insurance covers flight delays incurred within period of insurance. If travelling via airplane, and if the 
flight schedule as planned must be delayed for at least 6 consecutive hours from the time specified in the itinerary 
supplied to the Insured Person due to adverse weather, defects,  malfunction, breakdown of machine, or mechanical 
or electrical derangement of the engine or  equipment of the aircraft including technical problems of airlines, strike 
or work stoppage or protest by the airline or airport employees. 

The Company will compensate the Insured Person for each 6 hours delay, as per insured amount stated in the 
Policy schedule or insurance certificate. 
 
Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, The Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following 
documents and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card 
4. Ticket itinerary and Boarding Pass or proof of travel period 
5. Document confirming the situation by the airline or airport, issued by the airline or airport, identifying the 
causes and duration of the flight delay  
6. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  

The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if it can be 
shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that such 
documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
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Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover cases due to or in consequence of 
1. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to 

cause civil commotion.  
2. Other causes known by the Insured Person prior to this insurance. 
3. The Insured Person did not check-in to the airline within the specified time. 
4. Delays arising from the cancellation of airline services by order or advice from the government of that 

country 
5. Expenses which be refunded by the airline or airport. 

 
Hijacking Benefit (TA 5.4) 

 
Additional Definition  

Hijack refers to any seizure or exercise of control by force or violence or threat of force or violence, and 
with wrongful intent, of any group of persons.  
 
Coverage  

This insurance covers cases where the Insured Person becomes a hostage of a Hijack while traveling on a 
plane overseas, and such Hijack lasts for a period of at least 24 consecutive hours.  

The Company will compensate the Insured Person for each 24 continuous hour of being a hostage, but not 
exceeding the insured amount stated in the Policy schedule .  
 
Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following documents 
and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Document confirming the situation by the airline or airport, issued by the airline or airport, identifying the 
causes and period of the hijacking  
5. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  
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The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if 
it can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover cases due to or in consequence of strikes or 
work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to cause civil commotion.  
 

Missed Connecting Flight Benefit (TA 5.8) 
 

Coverage  
This insurance covers a missed connecting flight in which the scheduled flight has been confirmed while the 

Insured Person is at the transfer point overseas due to a delay of the flight heading to such transfer point if there are 
no other flights or transportation via other means made available to the Insured Person within at least 6 hours after 
the actual arrival time of his/her incoming flight at the scheduled transfer point.  

The Company will compensate the Insured Person for each 6 consecutive hour of delay which the Insured 
Person cannot claim from the service provider, other insurance or other source, but not exceeding the insured amount 
stated in the Policy schedule . The compensation will be paid for any of the events only for departures from 
Thailand.  
 
Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following documents 
and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Document confirming the situation by the airline or airport, issued by the airline or airport, identifying the 
causes and duration of missing the connecting flight  
5. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  
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The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if 
it can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover a missed connecting flight due to or in 
consequence of:  

1. The Insured Person misses the initial point of departure for any reason.  
2. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to 
cause civil commotion or protest occurred or announced before the effective date of the Policy or the date of 
the ticket or date of confirmation of journey, whichever is earlier.  
3. Other causes known by the Insured Person prior to this insurance. 
4. The Insured Person did not check-in to the airline within the specified time. 

 

Baggage Delay Benefit (TA 5.9) 
 

Coverage  
This insurance covers the check-in baggage accompanying the Insured Person after it has been delayed due 

to the fault of the airline for more than 6 hours after the Insured Person's arrival at the airport of the schedule 
destination abroad and be within period of insurance. 

The Company will compensate the Insured Person for the insured amount stated in the Policy schedule, for 
each 6 consecutive hour during the period of delay, but not exceeding the insured amount stated in the Policy 
schedule or insurance certificate. 

The Insured Person will not be compensated for the Baggage Delay Benefit and Loss of Baggage and 
Personal Effects Benefit (if any) as a result of the same event giving rise to a claim.  

The Company shall subrogate the Insured Person's rights having over any person or organization only for 
the amount compensated by the Company. The Insured Person must cooperate with the Company regarding handing 
over documents, as well as taking procedures necessary to protect such rights, and the Insured Person must not take 
any action which could damage the Company, and not, after such loss or damage, take legal proceedings against a 
person causing such loss or damage.  
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Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, The Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following 
documents and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Document confirming the situation by the airline or airport, issued by the airline or airport, identifying the 
causes and duration of the delay of baggage  
5. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  

The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if it can be 
shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that such 
documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover:  

1. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to 
cause civil commotion.  

2. Other causes known by the Insured Person prior to this insurance. 
3. Baggage carried under the consignment note 
4. Baggage confiscated by customs or other government departments 
5. Expenses already paid by the airline to the Insured Person 

 

Loss or Damage of Baggage and Personal Effects Benefit (TA 6.1) 
 

Additional Definitions  
Baggage and Personal Effects refers to the Insured Person's Baggage and Personal Effects (except the 

effects indicated in the Additional Exclusions) which are the Insured Person's belongings that are carried with the 
Insured Person while traveling.  

Theft refers to dishonestly taking another's property or property to which others have ownership.  
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Robbery refers to theft by doing an act of violence or threatening to do any act of violence immediately in 
order to facilitate the theft or taking away of property, or to obtain delivery of the property, take hold of the property, 
conceal the commission of such offense, or to escape from arrest.  

Gang-Robbery refers to robbery committed by three or more persons.  
Pair or Set refers to properties which are either identical to each other or are accessories of each other or 

have to be used together.  
 
Coverage  
This insurance covers the loss or damage of the Insured Person's baggage and/or personal effects while traveling 
overseas as a result of:  

1. Error in delivering the baggage by the common carrier or hotel staff; or  
2. Robbery or Gang-Robbery or any action involving violence, or threatening the Insured Person by taking 
the Baggage and/or Personal Effects. The Insured Person must report such loss or damage to the local police 
within 24 hours from the time of the incident.  
The Company will compensate per single item or Pair or Set that the Insured Person cannot claim from the 

service provider, other insurance or other sources for the actual loss or damage, but not exceeding the insured 
amount stated in the Policy schedule less excess (if any).  

The Company will not compensate for a change in or replacement of property or components which are part 
of a Pair or Set which is not loss or damaged, when the loss or damage is partial or at a part that can be separately 
identified.  

Any Insured Person shall not be compensated for both the Baggage Delay Benefit and the Loss of Baggage 
and Personal Effects Benefit (if any) as a result of the same event giving rise to a claim.  
Indemnity  

The Company may compensate the Insured Person by way of any of the following:  
1. The amount payable in respect of any one item based on the actual value of the item at the time of loss or 
damage;  
2. Repairing the property to its original condition or according to the actual damage; or  
3. Replacing it with similar property.  
 

Claim and Submission of Documents and Evidence  
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The Policyholder, Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following documents 
and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Copy of the police report prepared by the police who have authority in the locality where the event took 
place  
5. Price quotation and photograph (if any)  
6. Details of lost or damaged items and the amount of loss or damage of such items at the time of loss or 
damage, as thoroughly as possible  
7. Letter confirming the loss or damage, issued by the carrier company or hotel (if any)  
8. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  
The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if 

it can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover any loss or damage of Baggage and Personal 
Effects caused by or resulting from the following:  

1. Animals, motor vehicles (including accessories), motorcycles, boats, automobiles, any other conveyances, 
snow skis, household effects, works of art or antiques, valuables, precious ornaments, souvenirs, goods or samples of 
goods, musical instruments, contact lenses, wheelchairs for disabled, dental bridges, false teeth, prostheses, fruits, 
perishable items, consumer goods, inventions, paintings, share certificates, other documents, title deeds, contracts, 
bonds, all kinds of securities, ID cards and driving licenses, credit cards, computers (including accessories and 
programs), data recorded on tapes, diskette programs, data cards or others of the same nature, all kinds of portable 
electronic devices such as notebooks, cameras, mobile phones, cash, traveler's checks, travel documents, travel 
tickets, equipment for rent or to be rented.  
Household effects mean articles for household use that is not usually carried while traveling, e.g., clothes 
unnecessary for traveling, kitchenware, household facilities, etc.  
Valuables mean articles of gold, silver or other precious metal, furs, gems, diamonds or precious stones.  
Precious ornaments mean articles, e.g., rings, bracelets, necklaces, bangles, earrings, pendants, and watches.  
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Souvenirs mean articles that are a symbol or a reminder of event, place, or other things distributed or given as 
reminders.  
Cash means bank notes or coins which can be paid with under the law.  
Traveler's checks mean checks for traveling to be payable in foreign currencies, including bills of exchange.  
Travel documents mean passports, visas, or travel tickets.  
Travel tickets mean tickets for payment of transportation fee to land, sea, or air service providers operating under a 
valid license by law.  
Notebook computers mean handbag computers, including components or equipment which is standard equipment of 
a computer notebook. Handheld computers or other carrying devices are not included.  

2. Loss or damage of baggage sent in advance or souvenirs and/or objects sent via post parcel or shipped 
separately from the Insured Person.  

3. Loss, damage or destruction caused by depreciation of the Baggage and/or Personal Effects, degradation, 
wear by insects or animals or due to repair, cleaning, modification or change by the Insured Person.  

4. Loss or damage to the Insured Person's Baggage or Personal Effects which are left unattended in any 
vehicle or public place or as a result of the Insured Person's failure to take care and precautions for the safeguard and 
security of such property.  

5. Loss with unknown cause.  
6. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to 

cause civil commotion.  

 
Loss of Travel Document Benefit (TA 6.3) 

 
Additional Definitions  

Travel Documents refers to passports, visas or travel tickets.  
Theft refers to dishonestly taking another's property or property to which others have ownership.  
Robbery refers to theft by doing an act of violence or threatening to do any act of violence immediately in 

order to facilitate the theft or taking away of property or to obtain delivery of the property, take hold of the property, 
conceal the commission of such offense, or to escape from arrest.  

Gang-Robbery refers to robbery committed by three or more persons.  
 
Coverage  
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This insurance covers the loss of the Insured Person's Travel Documents caused by Robbery or Gang-
Robbery or any action involving violence or threatening by other persons against the Insured Person during a Trip 
overseas, resulting in being unable to use such documents.  

The Company will compensate the Insured Person up to the insured amount stated in the Policy schedule , 
less excess (if any), provided that the Insured Person cannot claim from a responsible person or other insurance or 
other sources.  

The Insured Person must report the incident to the police having jurisdiction at the place of loss within 24 
hours from the time of incident.  
 
Claim and Submission of Documents and Evidence  
The Policyholder, Insured Person, or their representative, as the case may be, must submit the following documents 
and evidence to the Company within 30 days from the date of the event at their own cost:  

1. Claim form of the Company  
2. Copy of passport and/or traveling evidence of the Insured Person  
3. Certified true copy of the Insured Person's ID card  
4. Copy of the police report prepared by the police who have authority in the locality where the event took 
place  
5. Receipt of expenses paid for making new Travel Documents  
6. Necessary documents or evidence as required by the Company (if any).  
The failure to submit documents and evidence within the required period will not affect the right of claim if 

it can be shown that there was a reasonable necessity to delay the submission of the documents and evidence and that 
such documents and evidence were submitted as soon as possible.  
 
Additional Exclusions  
Notwithstanding the General Exclusions, this insurance does not cover any loss caused by or resulting from the 
following:  

1. Loss or damage caused by deterioration of the Travel Documents, degradation, wear by insects or 
animals, or due to repair, cleaning, modification or amendment processes by the Insured Person.  

2. Loss or damage to Travel Documents which are left unattended in any vehicle or public place or as a 
result of the Insured Person's failure to take care and precautions for the safeguard and security of such property.  
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3. Strikes or work stoppages, riots, or spiteful actions with a political, religious or ideological agenda or to 
cause civil commotion.  
 

Section 5: Attachments 
If the terms in the following attachments contradict the terms in the Policy, the 2fterms in the attachments 

shall prevail. 
Other conditions in the insuring agreement and exclusions in the Policy remain in full force and effect. 

 
Exclude Territories Endorsement 

This Policy does not cover, and the Company will not in any event be liable to pay any claims arising 
directly or indirectly from, caused by, a consequence of, arising in connection with or contributed to by any of the 
following countries: 
 
 
 
 

If any statement in this endorsement is contrary to or inconsistent with the statement appearing in this 
insurance policy Instead, use the clause as it appears in this document. 

Other conditions in the insuring agreement and exclusions in the Policy remain in full force and effect. 
 

Extension of Coverage 
Limit of Liability from consequence of Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) 

 
Additional definition 
Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) refer to an infection from Coronavirus 2019 (COVID-19) as defined by 
World Health Organization (WHO) 
 
Limit of Liability 

It is agreed that if a sickness suffered by the Insured Person results from and/or an event that cause the claim 
arising from Coronavirus Disease 2019 (COVID-19) and/or a disease or symptom related to an infection from 
Coronavirus Disease 2019 (COVID-19), the sum insured for the specified insuring agreement will be reduced to the 
amount according to the table below. 

 
As Specific in the Policy Schedule 
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  If any text in this attachment is contrary to or inconsistent with the statement appearing in the insurance 
policy, the text as it appears in this attachment shall supersede the insurance policy. 
  As for insurance policy conditions and other exclusions, the insurance policy remains in force as before. 
  

Attachment to exclude Mountain Climbing or Hiking 
 

It is agreed that this insurance policy does not cover the Insured Person to any loss or damage arising out of or 
resulting from or arising while: 

1. Mountain Climbing with equipment or 
2. Hiking on a mountain above 3,000 meters from sea level 

 
If any statement in this annex is contrary to or inconsistent with the statement appearing in this insurance policy 

Instead, use the text as it appears in this document. As for insurance policy conditions and other exclusions, the 
insurance policy remains in force as before. 

 

Insuring Agreement Sum Insured (Baht) 

- Trip Cancellation Expenses As specified in the policy schedule 
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